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Polverizzatore
Zefir

MANUALE D'USO E MANUTENZIONE

Normative applicabili:
¢ Regolamento 2023/988 Sicurezza generale dei prodotti

Principali requisiti:

e Conformita alle normative europee di sicurezza
¢ Manuale d'uso e informazioni dettagliate

e Tracciabilita del prodotto

Introduzione

Grazie per aver scelto Zefir, il polverizzatore della linea Di Martino progettato per garantire efficienza, sicurezza e comfort d'uso.
Ideale per la distribuzione uniforme di prodotti in polvere per uso agricolo e professionale, e costruito con materiali resistenti e
soluzioni tecniche pensate per una lunga durata. Per un utilizzo corretto e sicuro, leggere attentamente questo manuale,

1. SCOPO DEL MANUALE

Questo manuale e stato redatto per garantire I'utilizzo sicuro ed efficace del polverizzatore Zefir, in conformita con il Regolamento
(UE) 2023/988 sulla sicurezza dei prodotti destinati ai consumatori,

2. CONTENUTO DEL MANUALE

2.1 Identificazione del prodotto
e Categoria prodotto: Polverizzatori manuali professionali - www.dimartino.it/prodotti
¢ Nome commerciale, codice prodotto, numero di serie: Consultare I'etichetta sul prodotto per le informazioni specifiche.
e Nome e indirizzo del fabbricante:
Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI) - Italy Tel. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Istruzioni per I'Uso

Descrizione del prodotto e dei suoi componenti:
e Zefir e un polverizzatore manuale progettato per I'applicazione di prodotti in polvere. Dotato di comoda impugnatura e
filtro interno per una diffusione uniforme delle polveri.

Scopo e utilizzo previsto:
e  Progettato per la distribuzione di polveri per trattamenti agricoli o ambientali. Utilizzabile in orti, giardini, serre, frutteti

uso:

e Prima dell'uso, assicurarsi che il polverizzatore e tutti i suoi componenti siano integri, puliti e privi di danni.
e Riempire solo con polveri compatibili ed asciutte,

e Pulire accuratamente dopo ogni utilizzo per garantire la durata e I'efficacia.
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2.3 Manutenzione ordinaria e straordinaria

Manutenzione ordinaria:
e Dopo ogni utilizzo svuotare il polverizzatore, pulire il serbatoio ed il filtro.
e Controllare periodicamente I'usura delle guarnizioni e del mantice in gomma.

Manutenzione straordinaria:
e Sostituzione componenti danneggiati con ricambi originali Di Martino.
e In caso di malfunzionamenti, contattare il servizio assistenza autorizzato.

2.4 Requisiti di Sicurezza

Avvertenze sui possibili rischi legati all'uso scorretto del prodotto:

e L'utilizzatore deve sempre richiedere al rivenditore la scheda di sicurezza del prodotto chimico da utilizzare, anche per lo smaltimento
della polvere residua. L'uso di sostanze non conformi alle normative vigenti e a rischio e pericolo dell'utilizzatore,

e  Utilizzare solo polveri non pericolose e approvate per uso agricolo,
|dentificare sempre e correttamente le sostanze in polvere contenute e essenziale per la sicurezza dell'utilizzatore e per la tutela
dell'lambiente, evitando errori d'uso e rischi di contaminazione.

e  Utilizzare sempre Dispositivi di Protezione Individuale (DPI) adeguati, tra cui guanti, occhiali e indumenti protettivi, per prevenire
rischi per la salute e garantire un utilizzo sicuro.

e  Non utilizzare in presenza di vento per evitare dispersione accidentale.

e  Evitare di esporre il polverizzatore a fonti di calore o al gelo.

e  Evitare urti o cadute che possano danneggiare il polverizzatore.

e Non utilizzare per polverizzare polveri o sostanze infiammabili, tossiche o nocive.

e  Utilizzare lontano da fonti di calore e di innesco (fiamme libere, scintille, oggetti caldi, cariche elettrostatiche, apparecchiature
elettriche, sorgenti di energia elettrica).

e  Non utilizzare in ambienti esplosivi,

e Non impiegare il polverizzatore per sostanze liquide.

e Noningerire o inalare il contenuto polverizzato.

¢ Non fumare, bere o mangiare durante l'uso.

e Non impiegare per alimenti,

e  Non polverizzare su persone, animali o cibi.

e Non utilizzare in caso di stanchezza, malattia o alterazione.

e Non lasciare lo spruzzatore alla portata dei bambini,

e Non modificare il prodotto.

e Afine uso lavarsi le mani.

e Nel rispetto dell'ambiente, evitare di spargere prodotti chimici.

e  Utilizzi impropri o manomissioni declinano il produttore da ogni responsabilita.

2.5 Smaltimento ambientale

Smaltimento e riciclo secondo le normative ambientali vigenti:

¢ Afinevita, smaltire i componentidel prodotto in modo differenziato, conformemente alle normative vigenti. Tutti i componenti
sono riciclabili e devono essere smaltiti nel rispetto delle disposizioni locali sul riciclaggio della plastica. Consultare i simbaoli
di smaltimento presenti su ogni componente.

e Per informazioni dettagliate sullo smaltimento degli imballaggi, consultare il sito www.dimartino.it tramite il QR code
presente su ogni etichetta del prodotto.

e Evitare la dispersione di residui chimici e del prodotto nellambiente, adottando pratiche di smaltimento corrette per
minimizzare I'impatto ambientale.

2.6 Garanzia

Durata della garanzia:

e |l produttore si impegna a riparare o eventualmente a sostituire, tramite il rivenditore, per un periodo di 24 mesi dalla
data di acquisto, quelle parti del prodotto che risultassero viziate da difetto di fabbricazione. Sono esclusi difetti dovuti
a manomissioni, errato utilizzo o usura. Affinché la garanzia sia valida, l'utente deve consegnare al rivenditore stesso il
prodotto completo in ogni sua parte allegando la ricevuta fiscale o altro documento comprovante la data di acquisto. Per
assistenza e ricambi, contattare il servizio clienti tramite il sito www.dimartino.it.

e La garanzia non copre danni derivanti da uso improprio o manutenzione inadeguata
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Accessories
and spare parts

USER AND MAINTENANCE MANUAL

Applicable regulations:
¢ Regulation 2023/988: General Product Safety

Key requirements:

e Compliance with European safety regulations
e User manual and detailed information

e  Product traceability

Introduction

Thank you for choosing accessories and spare parts from the Di Martino range. These products are designed to be practical, durable,
and safe to use. Original Di Martino accessories ensure the correct operation and maximum efficiency of your equipment, helping to
extend its lifespan and improve its performance. To ensure optimal performance, it is essential to use only accessories and spare
parts made by Di Martino. The complete range of spare parts makes it easy to restore your appliances. Made from high-quality
materials, these components ensure reliable performance even in the most demanding conditions. For optimal and safe use, please
read this manual carefully.

1. PURPOSE OF THE MANUAL

This manual has been prepared to ensure the safe and effective use of Di Martino S.p.A. spare parts and accessories, in accordance
with Regulation (EU) 2023/988 on the safety of consumer products.

2. CONTENTS OF THE MANUAL

2.1 Product Identification

e  Product category: Accessories and spare parts - www.dimartino.it/prodotti
e Trade name, product code, serial number: Refer to the product label for specific information.
e  Manufacturer's name and address:
Di Martino S.p.A,, Via Pavane, 1- 36065 Mussolente (VI) - Italy. Tel. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Instructions for Use

Product and component description:

e Di Martino accessories include a comprehensive range of components designed to ensure optimal performance and long-
lasting durability for your equipment. These include nozzles, jets, extensions, knobs, weed control bells, and pressure
regulators. Spare parts, including shoulder straps, belts, nozzles, and mounting accessories, are all designed to ensure the
full functionality and performance of Di Martino products. Each accessory or spare part is designed to ensure compatibility
and maximum efficiency with Di Martino products, helping to improve operational effectiveness and safety of use.

Purpose and intended use:
e These products are designed to replace and integrate components of Di Martino equipment, extending its lifespan,
enhancing its functionality, and ensuring proper maintenance over time.



dimartino

Fitting accessories and spare parts:
e Ensure you follow the specific instructions provided for each accessory, and check its compatibility with the reference model.

USE:

o Before use, check the accessory or spare part is undamaged and compatible with the equipment.
e Install according to the instructions to prevent malfunctions.

e After use, clean the product and store it in a dry place.

2.3 Routine and extraordinary maintenance

Routine maintenance:
e After each use, thoroughly clean the accessories to remove any dirt and chemical residue,
e Check the condition of the components and replace any that are waorn,
e Storein a dry place away from direct sunlight.

Extraordinary maintenance:
e Replace dumaged components using only original Di Martino spare parts.
e For optimal performance, please consult the spare parts and accessories section on the website: www.dimartino.it/
accessories.

2.4 Safety Requirements

Warnings regarding potential risks associated with incorrect product use:

e  Only use Di Martino accessories and spare parts.

e Wear appropriate gloves and protective gear during installation, especially when handling components that may be contaminated
with chemical residues or other potentially hazardous agents.

Do not attempt to force the assembly of incompatible components.

Keep out of the reach of children.

Wash your hands after installation or maintenance.

Improper use or tampering will void the manufacturer's liability.

2.5 Environmental disposal

Disposal and recycling in accordance with current environmental regulations:

e Attheend of its life, dispose of the product's components separately, in accordance with current regulations. All components
are recyclable and must be disposed of in accordance with local plastic recycling regulations. Refer to the disposal symbols
on each component.

e For detailed information on packaging disposal, please visit www.dimartino.it using the QR code on each product label.
Avoid releasing chemical residues and the product into the environment by adopting proper disposal practices to minimise
environmental impact.

2.6 Warranty

Warranty period:

e The manufacturer agrees to repair or replace, through the retailer, any parts of the product found to be defective due to
manufacturing faults, for a period of 24 months from the date of purchase. Defects resulting from tampering, misuse, or
wear and tear are excluded. To validate the warranty, the user must return the complete product to the retailer, along with
the receipt or other proof of purchase date. For assistance and spare parts, please contact customer service via the website
www.dimartino.it.

e The warranty does not cover damage resulting from improper use or inadequate maintenance.
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Accessoires
et pieces detachees

MANUEL D'UTILISATION ET D'ENTRETIEN

Réglementations applicables :
e Reglement 2023/988 relatif a la sécurité générale des produits

Exigences principales :

e Conformité aux normes de securité europeennes
e Manuel d'utilisation et informations détaillées

e Tracabilité des produits

Introduction

Merci d'avoir choisi les accessoires et pieces detachées de la gamme Di Martino. Ces produits sont congus pour offrir praticite,
résistance et sécurité d'utilisation. Les accessoires d'origine Di Martino garantissent le bon fonctionnement et l'efficacité
maximale de vos equipements, contribuant ainsi a prolonger leur durée de vie et a ameliorer leurs performances. Pour garantir un
fonctionnement optimal, il est essentiel d'utiliser exclusivement des accessoires et des pieces detachees fabrigués par Di Martino.
La gamme complete de pieces detachees permet une reparation facile de vos appareils. Fabrigués avec des mateériaux de haute
gualité, ces composants garantissent une utilisation fiable, méme dans les conditions les plus exigeantes. Pour une utilisation
optimale et s(re, nous vous invitons a lire attentivement ce manuel,

1. OBJECTIF DU MANUEL

Ce manuel a été rédigé pour garantir une utilisation sGre et efficace des pieces détachées et accessoires Di Martino S.p.A.,
conformément au reglement (UE) 2023/988 relatif a la sécurité des produits destinés aux consommateurs.

2. CONTENU DU MANUEL
2.1 Identification du produit

o Catégorie de produit : Accessoires et pieces detachees - www.dimartino.it/prodotti

¢ Nom commercial, code produit, numéro de série : Consultez 'étiquette du produit pour obtenir des informations
specifigues.

e Nom et adresse du fabricant :
Di Martino S.p.A., Via Pavane, 1- 36065 Mussolente (V1) - Italie, Tél, : +39 0424 8787 - dimartino@dimartino.it

2.2 Mode d'emploi

Description du produit et de ses composants :

e Les accessoires Di Martino comprennent une gamme complete de composants congus pour garantir des performances
optimales et une longue durée de vie aux equipements. Parmi ces accessoires, on trouve des lances, des jets, des rallonges,
des poignees, des cloches de desherbage et un régulateur de pression. Les pieces de rechange, telles que les bretelles,
les sangles, les buses et les accessoires de montage, sont toutes congues pour garantir la pleine fonctionnalité et le
maintien des performances des produits Bi Martino. Chague accessoire ou piece de rechange est congu pour assurer une
compatibilité et une efficacité maximale avec les produits Di Martino, contribuant ainsi a améliorer I'efficacité opérationnelle
et la securite d'utilisation.
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Objectif et utilisation prévue:
e (es produits sont concus pour remplacer et compléter les compaosants des equipements Di Martino, afin d'en prolonger Ia
durée de vie, d'en ameliorer les performances et d'en assurer un entretien optimal.

Montage des accessoires et des pieces détachées :
e Assurez-vous de suivre les instructions specifigues fournies pour chagque accessoire et de verifier sa compatibilité avec le
modele de référence.

UTILISATION :
e Avant toute utilisation, veérifiez l'intégrité de I'accessoire ou de la piece de rechange, ainsi que sa compatibilité avec
I'équipement.

e  Pour eviter tout dysfonctionnement, veuillez suivre les instructions d'installation.
e Apres utilisation, nettoyez le produit et conservez-le dans un endroit sec.

2.3 Maintenance ordinaire et extraordinaire

Entretien courant :
e Apres chague utilisation, nettoyez soigneusement les accessoires pour éliminer les residus de saleté et de produits
chimigues.
o Verifier I'etat des composants et remplacer ceux qui sont uses.
e Conserver dans un endroit sec et a I'abri de la lumiere directe du soleil.

Entretien exceptionnel :
e Remplacez les composants endommages uniguement par des pieces de rechange d'origine Di Martino.
e Pour des performances optimales, consultez la section pieces detachées et accessoires sur le site www.dimartino.it/
accessories.

2.4 Exigences de sécurité

Avertissements concernant les risques potentiels liés a une mauvaise utilisation du produit :

e  Utilisez exclusivement des accessoires et des pieces de rechange Di Martino.

e Porter des gants et des protections appropriees lors de l'installation, en particulier lors de la manipulation de composants
susceptibles d'étre contamines par des residus chimigues ou d'autres agents potentiellement dangereux.

Ne forcez pas I'assemblage de composants incompatibles.

Tenir hors de portée des enfants.

Se laver les mains apres l'installation ou I'entretien,

Une utilisation inappropriee ou une altération du produit exclut toute responsabilite du fabricant.

2.5 Elimination écologique

Eliminationetrecyclage conformément aux réglementations environnementales envigueur:

e En fin de vie, eliminez les composants du produit de maniere sélective, conformement a la réeglementation en vigueur,
Tous les composants sont recyclables et doivent etre eliminés conformement aux réglementations locales en matiere de
recyclage du plastique. Consultez les symboles d'élimination présents sur chague composant.

e Pour plus d'informations sur I'élimination des emballages, consultez le site www.dimartino.it via le code QR présent sur
chague étiguette du produit.

o Eviter le rejet de résidus chimigues et de produit dans I'environnement en adoptant des pratiques d'élimination appropriées
pour minimiser I'impact environnemental.

2.6 Garantie

Durée de la garantie :

e Le fabricant s'engage a reparer ou, le cas echeant, a remplacer, par l'intermediaire du revendeur, les pieces du produit
presentant un defaut de fabrication pendant une période de 24 mois a compter de la date d'achat. Les défauts dus a une
manipulation, une mauvaise utilisation ou a l'usure sont exclus. Pour que la garantie soit valable, 'utilisateur doit remettre
au revendeur le produit complet, accompagne de |la facture ou de tout autre justificatif de la date d'achat. Pour toute
assistance ou demande de pieces détachées, veuillez contacter le service client via le site www.dimartina.it.

e La garantie ne couvre pas les dommages résultant d'une mauvaise utilisation ou d'un entretien inadéquat.
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Zubehor
und Ersatzteile

BEDIENUNGS - UND WARTUNGSANLEITUNG

Geltende Vorschriften:
e Verordnung 2023/988 Allgemeine Produktsicherheit

Wichtigste Anforderungen:

e Einhaltung der europdischen Sicherheitsvorschriften
¢ Bedienungsanleitung und detaillierte Informationen
e  Produktnachverfolgung

Einflhrung

Vielen Dank, dass Sie sich flir Zubehdr und Ersatzteile der Di Martino-Linie entschieden haben. Diese Produkte wurden entwickelt, um
Funktionalitdt, Widerstandsfahigkeit und Sicherheit im Gebrauch zu gewdhrleisten. Das Originalzubehdr von Di Martino gewdhrleistet
den karrekten Betrieb und die maximale Effizienz der Gerdte und trégt dazu bei, deren Lebensdauer zu verlingern und die Leistung
zu verbessern. Um eine optimale Funktion zu gewdhrleisten, ist es wichtig, ausschlieBlich Zubehotr und Ersatzteile von Di Martino
zu verwenden. Die komplette Ersatzteillinie ermoglicht eine einfache Wiederherstellung lhrer Gerdte. Diese Komponenten sind aus
hochwertigen Materialien gefertigt und gewdhrleisten einen zuverldssigen Einsatz auch unter anspruchsvollsten Bedingungen. Fir
eine optimale und sichere Verwendung bitten wir Sie, dieses Handbuch sorgfltig zu lesen.

1. ZWECK DES HANDBUCHS

Dieses Handbuch wurde erstellt, um die sichere und effektive Verwendung von Ersatzteilen und Zubehtr von Di Martino S.p.A.
gemdR der Verordnung (EU) 2023/988 (ber die Sicherheit von Produkten fir Verbraucher zu gewdhrleisten.

2. INHALT DES HANDBUCHS
2.1 Produktidentifikation

e  Produktkategorie: Zubehor und Ersatzteile - www.dimartino.it/prodotti
¢ Handelsname, Produktcode, Seriennummer: Flr spezifische Informationen konsultieren Sie bitte das Produktetikett,
e Name und Anschrift des Herstellers:

Di Martino S.p.A., Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI1), Italien. Telefon: +39 0424 8788, E-Mail: dimartino@dimartino.it

2.2 Gebrauchsanweisung

Beschreibung des Produkts und seiner Bestandteile:

e Das Zubehor von Di Martino umfasst eine umfassende Auswahl an Komponenten, die entwickelt wurden, um eine optimale
Leistung und eine lange Lebensdauer der Gerdte zu gewdhrleisten. Dazu gehdren Lanzen, DUsen, Verldngerungen, Griffe,
Unkrautglocken und Druckregler, Ersatzteile wie Schultergurte, Riemen, DUsen und Montagezubehdr sind so konzipiert, dass
die volle Funktionalitdt und Leistung der Di Martino Produkte gewdahrleistet ist. Jedes Zubehor und jedes Ersatzteil wurde
entwickelt, um die Kompatibilitdt und maximale Effizienz mit den Produkten von Di Martino zu gewdahrleisten und so die
Betriebseffizienz und die Sicherheit im Gebrauch zu verbessern.

Zweck und vorgesehene Verwendung:
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e Diese Produkte dienen dem Austausch und der Ergéinzung von Komponenten der Di Martino-Ausriistung, um deren
Lebensdauer zu verldngern, die Funktionalitdt zu verbessern und eine ordnungsgemdBe Wartung Uber die Zeit zu
gewdhrleisten.

Montage von Zubehor und Ersatzteilen:
e Bittebeachten Siedie spezifischen Anweisungen flir jedes Zubehor und priifen Sie die Kompatibilitdt mit dem jeweiligen Modell.

VERWENDUNG:

o Uberpriifen Sie vor dem Gebrauch die Unversehrtheit des Zubehdrs oder Ersatzteils sowie die Kompatibilitdt mit dem Gerdt.
e Installieren Sie das Produkt gem@n den Anweisungen, um Fehlfunktionen zu vermeiden.

e Nach Gebrauch das Produkt reinigen und an einem trockenen Ort aufbewahren.

2.3 RegelmadBige und auBerordentliche Wartung

RoutinemdBige Wartung:
e Reinigen Sie die Zubehorteile nach jedem Gebrauch grindlich, um Schmutz- und Chemikalienriickstdnde zu entfernen.
o Uberprifen Sie die Bauteile auf Unversehrtheit und ersetzen Sie verschlissene Teile.
e An einem trockenen Ort und vor direkter Sonneneinstrahlung geschitzt aufbewahren.

AuBerordentliche Wartunag:
e Ersetzen Sie beschddigte Komponenten ausschlieBlich durch Originalersatzteile von Di Martino.
e FUr optimale Leistung konsultieren Sie den Bereich Ersatzteile und Zubehor auf der Website www.dimartino.it/
accessories.

2.4 Sicherheitsanforderungen

Warnhinweise zu moglichen Risiken bei unsachgemd¢Ber Verwendung des Produkts:

e Verwenden Sie ausschlieBlich Zubehtr und Ersatzteile von Di Martino.

e Tragen Sie wahrend der Installation geeignete Handschuhe und Schutzausriistung, insbesondere beim Umgang mit Komponenten,
die mit chemischen Rucksténden oder anderen potenziell gefdhrlichen Stoffen kontaminiert sein kénnten.

Versuchen Sie nicht, inkompatible Komponenten zusammenzubauen.

AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Nach der Installation oder Wartung Hdnde waschen.

Bei unsachgem@Ber Verwendung oder Manipulation ist der Hersteller nicht haftbar,

2.5 Umweltgerechte Entsorgung

Entsorgung und Recycling gemdB den geltenden Umweltvorschriften:

e Entsorgen Sie die Produktkomponenten am Ende ihrer Lebensdauer gemdB den geltenden Vorschriften getrennt. Alle
Komponenten sind recycelbar und missen gemdB den ortlichen Vorschriften zum Kunststoffrecycling entsorgt werden.
Beachten Sie die Entsorgungssymbole auf jeder Komponente.

e Detaillierte Informationen zur Entsorgung der Verpackung finden Sie unter www.dimartino.it oder Uber den QR-Code auf
jedem Produktetikett,

e Vermeiden Sie die Freisetzung von chemischen RUckstdnden und des Produkts in die Umwelt und wenden Sie korrekte
Entsorgungspraktiken an, um die Umweltbelastung zu minimieren.

2.6 Gewdbhrleistung

Garantiezeit:

e Der Hersteller verpflichtet sich, Teile des Produkts, die einen Herstellungsfehler aufweisen, innerhalb von 24 Monaten
ab Kaufdatum (ber den Hdndler zu reparieren oder gegebenenfalls zu ersetzen. Mdngel, die durch Manipulation, falsche
Verwendung oder Abnutzung entstehen, sind ausgeschlossen. Damit die Garantie glltig ist, muss der Benutzer das Produkt
vollstdndig und in allen Teilen an den Handler zurlickgeben und den Kassenbon oder ein anderes Dokument beifligen, das
das Kaufdatum belegt, FUr Hilfe und Ersatzteile wenden Sie sich bitte an den Kundenservice unter www.dimartino.it.

o Die Garantie deckt keine Schédden ab, die durch unsachgemdBen Gebrauch oder unzureichende Wartung entstehen.
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Accesorios
y repuestos

MANUAL DE USO Y MANTENIMIENTO

Normativa aplicable:
¢ Reglamento 2023/988 sobre la seguridad general de los productos

Requisitos principales:

e Cumplimiento de las normas de seguridad europeas
e  Manual de usuario e informacion detallada

e Seguimiento del producto

Introduccion

Gracias por elegir los accesorios y repuestos de la linea Di Martino. Estos productos estdn disefiados para garantizar practicidad,
resistencia y seguridad en su uso. Los accesorios originales Di Martino garantizan el correcto funcionamiento y la maxima eficiencia
de los equipos, lo que contribuye a prolongar su vida Util y mejorar su rendimiento. Para garantizar un funcionamiento optimo,
es fundamental utilizar accesorios y repuestos exclusivamente para productos fabricados por Di Martino. La linea completa de
repuestos permite una facil reparacion de sus electrodomesticos. Fabricados con materiales de alta calidad, estos componentes
garantizan un uso fiable incluso en las condiciones mds exigentes. Para un uso optimo y seguro, lea atentamente este manual.

1. OBJETIVO DEL MANUAL

Este manual se ha redactado para garantizar el uso seguro y eficaz de las piezas de repuesto y accesorios de Di Martino S.p.A., de
conformidad con el Reglamento (UE) 2023/988 sobre la seguridad de los productos de consumo.

2. CONTENIDO DEL MANUAL

2.1 dentificacion del producto

e Categoria de producto: Accesorios y repuestos - www.dimartino.it/prodotti

e Nombre comercial, cédigo de producto, nimero de serie: Consulte la etiqueta del producto para obtener informacion
especifica.

e Nombrey direccidn del fabricante:
Di Martino S.p.A., Via Pavane, 1- 36065 Mussolente (V1), Italia. Tel.: +39 0424 8788. Correo electrénico: dimartino@
dimartino.it

2.2 Instrucciones de uso

Descripcion del producto y sus componentes:

e Los accesorios Oi Martino incluyen una gama completa de componentes disefiados para garantizar un rendimiento éptimo y
una larga vida util de los equipos. Entre ellos se incluyen lanzas, boquillas, extensiones, mangos, campanas de deshierbe y
reguladores de presion. Las piezas de repuesto, como correas, tirantes, boguillas y accesorios de montaje, estdn disefiadas
para garantizar la plena funcionalidad y el rendimiento de los productos Di Martino. Cada accesorio o repuesto estd disefiado
para garantizar la compatibilidad y la mdxima eficiencia con los productos Di Martino, lo que contribuye a mejorar la eficacia
operativa y la seguridad de uso.
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Finalidad y uso previsto:
e  Estos productos estdn disefilados para sustituir e integrar componentes de los equipos Di Martino, con el fin de prolongar
su vida util, mejorar su funcionalidad y garantizar un mantenimiento adecuado a lo largo del tiempo.

Montaje de accesorios y repuestos:
e Aseglresedeseguirlasinstrucciones especificas de cada accesorioy verifigue su compatibilidad con el modelo correspondiente.,

uso:

e Antes de usar, compruebe la integridad del accesorio o repuesto y su compatibilidad con el equipo.
e Instale siguiendo las instrucciones para evitar fallos de funcionamiento.

e Despues de usarlo, limpia el producto y gudrdalo en un lugar seco.

2.3 Mantenimiento ordinario y extraordinario

Mantenimiento rutinario:
e Despues de cada uso, limpia a fondo los accesorios para eliminar cualguier residuo de suciedad o productos guimicos.
e Compruebe la integridad de los componentes y sustituya los desgastados.
e Conservar en un lugar seco y protegido de la luz solar directa.

Mantenimiento extraordinario:
e Reemplace los componentes dafiados utilizando Unicamente repuestos originales de Di Martino.
e Para garantizar un rendimiento optimo, consulta la seccion de repuestos y accesorios en el sitio web www.dimartino.
it/accessories.

2.4 Requisitos de seguridad

Advertencias sobre los posibles riesgos asociados al uso incorrecto del producto:

e  Utilice Unicamente accesorios y repuestos Di Martino.

e Utilice guantes y proteccion adecuados durante la instalacién, especialmente al manipular componentes que puedan estar
contaminados con residuos quimicos u otros agentes potencialmente peligrosos.

No fuerce el montaje de componentes incompatibles,

Mantener fuera del alcance de los nifios.

Lavese las manos al finalizar la instalacion o el mantenimiento.

El uso indebido o la manipulacion anulan la responsabilidad del fabricante.

2.5 Eliminacion ambiental

Eliminacion vy reciclaje conforme a la normativa medioambiental vigente:

e Alfinal de su vida util, deseche los componentes del producto de forma selectiva, de acuerdo con la normativa vigente. Todos
los componentes son reciclables y deben eliminarse de acuerdo con las normativas locales sobre el reciclaje de pldsticos.
Consulte los simbolos de eliminacion presentes en cada componente.

e Para obtener informacion detallada sobre la eliminacidn de los envases, consulte el sitio web www.dimartino.it a traves del
codigo QR presente en cada etigueta del producto.

e Evite la dispersion de residuos quimicos y del producto en el medio ambiente, adoptando prdcticas de eliminacion correctas
para minimizar el impacto ambiental.

2.6 Garantia

Duracion de la garantia:

e El fabricante se compromete a reparar o, en su caso, sustituir, a traves del distribuidor, durante un periodo de 24 meses
a partir de la fecha de compra, aquellas piezas del producto que presenten defectos de fabricacion. Quedan excluidos los
defectos causados por manipulaciones, uso incorrecto o desgaste. Para que |la garantia sea vdlida, el usuario debe entregar
al distribuidor el producto completo en todas sus partes, adjuntando el recibo fiscal u otro documento que acredite la fecha
de compra. Para asistencia y repuestos, contacte con el servicio de atencion al cliente a traves del sitio web www.dimartino.
it,

e Lagarantia no cubre los dafos causados por un uso inadecuado o un mantenimiento deficiente.
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AKcecoapu
N pe3epBHN
yactu

PbKOBOACTBO 3A YINOTPEBA U NOAAPBHXKA

MpuUNoXXuMmn HOpMaTUBHN ypenobu:

. PernamenT 2023/988 oTHOCHO obuiata 6e30MacHOCT HA NPOAYKTUTE

OCHOBHM N3NCKBaHUA:

e  CbOTBETCTBME C €BPOMENCKUTe CTaHAAPTM 3a be3onacHoCT
e  PBbKOBOACTBO 3a ynoTpeba u noapobHa nHbopmauus

. [MpocneasBaHe Ha NpoAyKTa

BbBepeHue

bnaropapvmM Bu, Yye u3bpaxTe akcecoapuTe W pe3epBHUTE yYacTu OT AuHuMaTa Di Martino. Te3uM NpoAyKTM ca MPOEKTUpPaHU aa
OCUTYPAT NPAKTUYHOCT, U3APBLXANBOCT M be3onacHocT npu ynotpeba. OpuruHanHuTe akcecoapu Di Martino rapaHTupaT npaBuIHOTO
(YyHKLMOHMpPaHE U MaKCMManHaTa eheKTUBHOCT Ha 0bopyaBaHeTO, KaTo nomaraT 3a yAb/KaBaHe Ha XMBOTa My M nopobpssaHe Ha
HEroBMTE XapaKTePUCTUKK. 3a Aa Ce rapaHTUpa onTMManHa paboTa, e OT CbLLECTBEHO 3HAYeHMe Aa Ce M3MON3BAT aKCeCcoapu U pe3epBHM
YyacTu camo 3a NpoayKTu, npousseaeHun oT Di Martino. MNMbaHaTa rama pe3epBHM YaCTK NO3BOJMABA JIECHO Bb3CTAHOBABAHE HA BalIWUTe
ypeaun. M3paboTeHn OT BMCOKOKAYECTBEHU MaTepuanu, Te3u KOMMOHEHTU rapaHTUpaT HagexaHa paboTa fopu nNpu Han-B3UCKATENHU
ycnoeus. 3a onTumanHa u 6esonacHa ynotpeba, Mons, npoyeTeTe BHUMATENIHO TOBA PbKOBOACTBO.

1. UEJ1 HA PbKOBOACTBOTO

ToBa pbKOBOACTBO € M3rOTBEHO, 3a Aa rapaHTMpa 6e3onacHaTa v edekTUBHA ynoTpeba Ha pe3epBHUTE 4YacTh M akcecoapuTe Ha Di
Martino S.p.A., B cboTBeTCTBUE C PernameHT (EC) 2023/988 oTHOCHO 6€30MacHOCTTa HA NOTPEBUTENCKUTE NMPOAYKTH.

2. CbAbPXAHUE HA PBKOBOACTBOTO

2.1 UWpeHtudunkauma Ha npoaykra
e Kareropus Ha npoaykTta: Akcecoapu u pesepsHu Yactu - www.dimartino.it/prodotti
e TbpProBCKO HAaMMEeHOBaHMUe, KOA Ha NPOAYKTA, CEpUeH HoMep: 3a KOHKpeTHa MHhOoPMaLLUs BUXKTE eTUKeTa Ha MPOAYyKTa.
e Wme n appec Ha npousBoAUTeNs:
Di Martino S.p.A., Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI), Utanus. Ten.: +39 0424 8788, umenn: dimartino@dimartino.it

2.2 NHCTpYKU UK 3a ynoTpeba

OnucaHue Ha npoaoyKta U Heroeute KOMMNOHEHTU:

e  AkcecoapuTe Di Martino BKOYBAT Mb/IHA FaMa OT KOMMOHEHTH, NpeAHa3HAYeHU Aa rapaHTUpaT onTUManHA NPOU3BOAUTENHOCT
N AbAbI XKUBOT Ha obopyasaHeTo. Cpea TAX ca NIAHWETU, AI03U, YABIKUTENN, APBKKM, KamMbaHU 3a NieBeHe U perynaTtop Ha
HafsraHeTo. Pe3epBHUTE YaCTK, KATO NPe3paMKu, PeMbLM, 403U U MOHTAXHU NPUHALNEXKHOCTU, CA MPOEKTUPAHM Aa rapaHTupar
nbaHaTa GYHKUMOHANHOCT M MOAAbPXAHE HA MPOM3BOAUTENHOCTTA HA npoaykTute Di Martino. Bcaka npuHAaANexHOCT mau
pe3epBHA 4acT e MpoeKTMpaHa Aa OCUrYpU CbBMECTMMOCT U MaKCMManHa edheKTUBHOCT C npoaykTute Ha Di Martino, kato
AonpuHacs 3a nogobpsBaHe Ha onepaTMBHaTa epeKTUBHOCT U Be3onacHoCTTa npwu ynoTtpeba.

NpeaHasHaueHue n ynortpeba:

° Te3n NPOAYKTU Ca npeaHa3Ha4YeHU 3a NnogMAHA U A0NbJIBAHE HA KOMMOHEHTU Ha 06opy,u,BaHeTo Ha Di Martino, 3a ga ce YOBIIXNU
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HEroBUAT XUNBOT, Aa Ce I'IO,EI,06PVI beHKLI,I/IOHaﬂHOCTTa My 1 Aa Ce rapaHTupa npasuiHatTa My NoAAPBbXKA BbB BPEMETO.

MoHTaX Ha akcecoapu N pe3epBHU 4YacCTu:
e YBepeTece,ye cnepBaTe cneuudUUHUTE MHCTPYKLLMM 33 BCEKM aKCECOap, KaTo NpoBepsaBaTe CbBMECTUMOCTTA C pedepeHTHUS MoAen.

Ynotpeba:

. I'Ipe.u,M yn0Tpe6a nposepeTe LeNoCTTa Ha akKcecoapa nnn pesepsHata 4aCT U CbBMeCTUMOCTTA UM C 060py,CLBaH€T0.
. MHCTaﬂVIpaFITe, KaTo cnepBate MHCTPYKLKMNUTE, 3a Aa n3berHere HEen3nNpaBHOCTU.

e Cnep ynotpeba noyncrete NPoAyKTa U ro CbXpaHABaTe HA CyXO MACTO.

2.3 PepoBHa 1 U3BbHpeAHa NOAAPDBXKKA
PyTuHHa noaapbXxKa:

. Cnep, Bcska yn0Tpe6a NMoYnCTBaNTE BHUMATENTHO aKcecoapuTe, 3a Aa OTCTPaHUTE OCTaTbUM OT MPBCOTUA U XUMUKANU.
L I'IpOBepETe LeNnocTTa Ha KOMNOHEHTUTE N CMEHETE U3HOCEHUTE.
. C'bXpaHﬂBaVITe Ha CyX0 MACTO, 3allUTEHO OT NpAKa C/ibHYeBa CBET/IMHA.

M3BbHpeaHa noanpbXKKa:
e  3aMeHANTE NOBPEAEHUTE KOMMOHEHTM CAMO C OPUTMHANHK pe3epBHU YacTu Di Martino.
e 3a Ja ocurypuTe onTMMasHA NPOU3BOAUTENIHOCT, KOHCYNTMPANTE Ce C pa3zena 3a Pe3epBHM YaCTU U akcecoapu Ha camnta
www.dimartino.it/accessories.

2.4 U3nckeaHuna 3a 6e3onacHoOCT

I'Ipen,yn pexaeHna 3a Bb3MOXHU PUCKOBe NMpun HenpaBuJ/iHa yn0Tpe6a Ha NpoAYKTa:

. M3non3BanTe camo akcecoapu u pesepBHuM Yactu Di Martino.

e HoceTe nogxopAlm pbKaBuLM 1 NpeanasHn CpeacTBa Mo BpeMe Ha MOHTaXa, 0cobeHo koraTo bopasuTe C KOMNOHEHTU, KOUTO MOraT
Aa 6bAaT 3aMbpPCeHN € XMMUYECKU OCTaTbLM UK APYrU NOTEHLMANIHO OMNACHM BelLecTBa.

e  He HacuneainTe CrnobsBaHETO Ha HECHBMECTUMMU KOMMOHEHTMU.

e Jla ce CbXpaHfBa Ha MACTO, HEAOCTBIHO 3a AeLa.

° Cnep, NMPUKIKYBaHe Ha MOHTaXXa Win NoAAPBXKKATA, I/I3MVIl7lTe pbLETE CU.

e  HenpaBunHata ynotpeba nan noAnpaBsHeETO M3K/OYBAT OTFOBOPHOCTTA HAa NMPOU3BOAUTENS.

2.5 N3xBbpnsAHe B OKONHaTa cpeaa

M3XB'prI$IHe n peunknmpaHe CcbrjiacHo AEI‘/'ICTBaI.I.IMTe €KOJIOrM4yHun pa3nope116V|:

e B Kpas Ha XMBOTa Ha NPOAYKTA, U3XBbPJETE KOMMOHEHTUTE My pa3fefiHo, B CbOTBETCTBME C AeiCTBaWmTe pasnopeabu. Bcuuku
KOMMOHEHTU Ca PeLUKANpyemMmn 1 Tpabea Aa ce U3XBbPAAT B CbOTBETCTBME C MECTHUTE pa3nopeabu 3a peLmMKamMpaHe Ha naacTMmaca.
BuXTe CMMBONTE 3a U3XBBLP/ISIHE HA BCEKU KOMMOHEHT.

e 3anoppobHa MHdopMaLMA OTHOCHO M3XBBLPISHETO HA OMAKOBKUTE, NoceTeTe yebcarTa www.dimartino.it upe3 QR Koza, KOnTo ce
HaMupa Ha BCEKM €TUKET Ha NPOAYKTaA.

e UN3bsareanTe M3XBBLPAAHETO HAa XMMMUUYECKM OCTaTbLM U MPOAYKTAa B OKO/MHATa Cpena, KaTto mpuiaarate NpPasuHU MPaKTUKKU 3a
obe3sBpexaaHe, 3a Aa cBeAeTe A0 MUHUMYM Bb3AEWCTBUETO BbPXY OKOJIHATA Cpeaa.

2.6 NapaHuuns

n POABLMIXKUTENHOCT Ha rapaHuuaTta:

e [poussoauTenaT ce 3aAb/KaBa Aa PeMOHTUPA UK NPU HeOBXOAMMOCT Aa 3aMeHM, Ype3 TbProseua, 3a nepuog, ot 24 Meceua oT
[artaTa Ha MoKYMKa, OHe3M 4acTi OT NPOAYKTA, KOUTO Ce oKaxaT AedeKTHU Nopaan Npon3BoACTBeH AedekT. JedekTn, NpUInHeHN
OT HenpasunHa ynotpeba, U3HOCBaHe UK HaMeca B NPOAYKTA, He Ce MOKPMBAT OT rapaHumaTa. 3a Aa 6b4e BaAuaHa rapaHuuaTa,
noTpebutensT Tpabsa Aa npeaaje Ha Tbproseua NpoayKTa B LAA0CT, 3ae/1HO C KacosaTa besiexka uiu Apyr AOKYMeHT, J0Ka3Ball,
[.aTaTa Ha MoKyrKa. 3a NoMolL, ¥ pe3epBHU YacTy Ce CBbPXKETe C OTAesa 3a 06C/yKBaHe Ha KNMeHTH ypes yebcaiita www.dimartino.
it.

e TlapaHuMATa He MOKPMBA LETU, NPUUMHEHU OT HenpaBuHa ynotpeba nnm HenpaswiHa NoaApbXKa.
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Prislusenstvi
a nahradni dily

NAVOD K POUZITI A UDRZBE

Platné predpisy:

e Narfizeni 2023/988 o obecné bezpecnosti vyrobk(

Hlavni pozadavky:

e Soulad s evropskymi bezpecnostnimi predpisy
e  UZivatelskd pfirucka a podrobné informace

e Sledovatelnost produktu

Uvod

Deékujeme, Ze jste si vybrali prislusenstvi a nahradni dily z fady Di Martino. Tyto produkty jsou navrZzeny tak, aby zajistily prakti¢nost,
odolnost a bezpecnost pfi pouzivani, Origindlni pfislusenstvi Di Martino zajiStuje spravnou funkci a maximaln{ Ucinnost zafizeni, coz
prispiva k prodlouzeni jeho zivotnosti a zlepseni vykonu. Pro zajisteni optimdlniho fungovani je nezbytneé pouzivat pfislusenstvi a
nahradni dily vyhrudné pro produkty znacky Di Murtino Kompletm’ Fudu mjhrudnfch dilt umoiﬁuje snodnou opravu vasich spotfebiéﬁ

optimalni a bezpectne pouzivani si peclive prectete tento ndvod.

1. UCEL PRIRUCKY

Tato pfirucka byla vypracovdna s cilem zajistit bezpec¢né a Gcinné pouzivani ndhradnich dilll a pfislusenstvi spolec¢nosti Di Martino
S.p.A. v souladu s nafizenim (EU) 2023/988 o bezpecnosti vyrobkl urcenych spotfebiteltim.

2. 0BSAH PRIRUCKY
2.1 Identifikace produktu

e Kategorie produktu: Prislusenstvi a nahradni dily - www.dimartino.it/prodotti
e  Obchodni nazev, kad produktu, sérioveé cislo: Konkrétni informace naleznete na stitku produktu,
e Nazev a adresa vyrobce:
Di Martino S.p.A,, Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Itdlie. Telefon: +39 0424 8788, e-mail: dimartino@dimartino.it

2.2 Navod k pouziti

Popis produktu a jeho soucasti:

e Prislusenstvi Di Martino zahrnuje kompletni fadu komponentl navrzenych tak, aby zajistily optimdini vykon a dlouhou
Zivotnost zarizeni, Patfi mezi né trysky, ndstavce, prodluzovaci hadice, rukojeti, zvonové ndstavce na hubeni plevelll a
reguldator tlaku. Nahradni dily, jako jsou ramenni popruhy, femeny, trysky a montdzni pfislusenstvi, jsou navrzeny tak, aby
zajistily plnou funkcnost a zachovdni vykonu produkt( Di Martino. Kazdé pfislusenstvi a ndhradni dil jsou navrzeny tak, aby
zajistily kompatibilitu a maximdlni ucinnost s produkty Di Martino, coz prispiva ke zlepSeni provozni efektivity a bezpecnosti
pouzivani,

Ucel a zamyslené pouziti:

e Tyto produkty jsou urCeny k vymene a doplnéni soucdsti zafizeni Di Martino, aby se prodlouzila jejich zivotnost, zlepsila
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funkcnost a zajistila spravnd Udrzba v priibéhu ¢asu.

Montaz prislusenstvi a nahradnich dila:
o Ujistétese,Zzepostupujetepodlekonkrétnichpokyntprokazdéprislusenstviaovértesijehokompatibilitusreferen¢nimmodelem.

POUZITI;

e Pred pouzitim zkontrolujte, zda je pfislusenstvi nebo ndhradni dil neporuseny a zda je kompatibilni s vybavenim.
e  Pro spravnou funkci postupujte podle pokyn.

e Po pouziti vyrobek ocistéte a ulozte na suche misto.

2.3 Béznd a mimoradna udrzba
Bézna udrzba:
e Po kazdém pouziti pfislusenstvi dikladne ocistéte, abyste odstranili zbytky necistot a chemikdlif,
e Zkontrolujte stav soucdsti a vymente ty opotfebovane.
e Skladujte na suchem miste, chranenem pfed pfimym slunecnim svetlem.
Mimorddna udrzba:
e Poskozene dily vymenujte vyhradne za origindlni nahradni dily Di Martino.
e Prozajisténi optimdlniho vykonu si prectéte sekci ndhradnich dilti a prislusenstvi na webu www.dimartino.it/accessories.

2.4 Pozadavky na bezpecnost

Upozornéni na mozna rizika spojend s nespravnym pouzivanim vyrobku:

e  Pouzivejte vyhradne prislusenstvi a nahradni dily znacky Di Martino.

e  Priinstalaci noste vhodné rukavice a ochranné pomdicky, zejména pfi manipulaci s dily, které by mohly byt kontaminovdny zbytky
chemikalii nebo jinymi potencidlné nebezpecnymi latkami,

Nepokousejte se sestavit nekompatibilni soucastky.

Uchovavejte mimo dosah déti,

Po dokonceni instalace nebo Udrzby si umyjte ruce.

Nespravne pouziti nebo neopravnene zdsahy vylucuji odpovednost vyrobce.

2.5 Likvidace odpadu

Likvidace a recyklace v souladu s platnymi predpisy pro ochranu zivotniho prostiedi:

e Po skonceni zivotnosti zlikvidujte soucdsti vyrobku oddelene, v souladu s platnymi pfedpisy. VSechny soucdsti jsou
recyklovatelné a musi byt zlikvidovdny v souladu s mistnimi predpisy pro recyklaci plast(. Prostudujte si symboly pro likvidadi,
které jsou uvedeny na kazde soucdsti,

e Podrobné informace o likvidaci oballl naleznete na webovych strankdch www.dimartino.it prostfednictvim QR kddu, ktery
najdete na kazdem Stitku produktu.

e Zabrante uniku chemickych zbytkd a produktu do Zivotniho prostiedi a dodrzujte spravné postupy likvidace, abyste
minimalizovali dopad na zivotni prostiedi,

2.6 Zdruka

Doba trvani zaruky:

e Vyrobce se zavazuje, Ze v pfipadeé vyrobni vady opravi nebo vymeni ¢dsti vyrobku prostiednictvim prodejce po dobu 24 mésicl
od data zakoupeni, Vady zplisobené neoprdvnénou manipulaci, nesprdvnym pouzitim nebo opotifebenim jsou vylouceny. Pro
uplatnéni zdruky je nutne predloZit prodejci kompletni produkt se vSemi jeho ¢astmi a pfilozit dariovy doklad nebo jiny doklad
prokazujici datum ndkupu. Pro asistenci a ndahradnf dily kontaktujte zakaznicky servis prostfednictvim webovych stranek
www.dimartino.it.

e  Zdruka se nevztahuje na Skody zplsobené nesprdavnym pouzivdanim nebo nedostatec¢nou udrzbou.
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AEcoovXp
KL
OVTOXAAXKTULKX

EMXEIPIAIO XPHXZHZ KAl 2YNTHPHZHX

onuovrsg Kowokum
. Kavoviopuog 2023 /988 Mevik aT@AAELX TTPOLOVTWV

BO(O'I.KEQ 0(1TO(I.TI‘]0'EI.Q

e SUUPOPEPWOT PE TOUG ELPWTIKIKOUG KAVOVIOUOUG BOPUAELXG
e Eyxelpidlo xpNong koL AeTTTopepelg TTANPOWOpLeg

e MuapakoroOnon TpoidvToCg

4
Eloaywyn
SOG ELXKPLOTOUHE TTOU ETTINEENTE T XEETOLAP KL TX KVTHAANKKTIKX Tng oelp&g Di Martino. AuT& T TTPOLOVTH €XOUV OXEDLKOTEL
YL V& EEXTQAALTOUV TIPAKTIKOTNTA, AVTOXN KOl XO@EAELX KXT& Tn XpAon. Ta auBevTik& e€apTApaTa Di Martino dtxa@aAiCouv
Th CWOTA AELTOLPYIX K&L TN HEYLOTN &TTOdOAT TOU €EOTIALOHOU, CUUBXANOVTAC OTNV TIKPATHON ThG dL&pkelag CWAHC TOL KL OTh
BeATiwon Twv emdO0eWV TOU. MN& Vo EEXTPAALTTEL N BEATLOTN AELTOLPYLX, ElVAL KTTAPAITNTO VX XPNOLUOTIOLE(TE KEETOLGRP KAL
AVTOAARKTLKX KTTOKAELOTLKK YLK TTPOIOVTX TTOU KATAOKEVXTOVTAL o1t TV Di Martino. H TTARPNG Oelp& GVTOANKKTLKWYV ETTLTPETTEL TRV
€0KOAN GTTOKOXTEOTKON TWV CUCKELWV 0BG, KATROKEVKOUEVK GTTO LALKK LWNAAG TIOLOTNTAG, GUTK T EEXPTAUATA EEXTPAAITOLY
KELOTILOTN XPAOT GKOUN KKL OTLG TILO XTTXLTNTIKEG TUVOAKEC. Mot TN BEATLOTN KAL XOWAAN XPHOT, OKC TIPOTPETIOVHE VX dLXPROETE
TIPOOEKTLK& TO TT POV eyXELPLdLO.

1. 2KOMOXx TOY ErXEIPIAIOY

To TTapOV eyxelpidlo €xel ouVTaXOel YIX VO SLKTQOAITEL THV XOPOAR KOXL KTTOTEAECTHATIKA XPAON TWV XVTOAAXKTLKWV KOL TWV
eExpTNUGTWY TG Di Martino S.p.A., cOp@wva pe Tov Kavoviaoud (EE) 2023/988 vl TNV XO@AAELX TWV KATAVOAWTLKWY TTPOLOVTWV.

2. MEPIEXOMENA TOY EIXEIPIAIOY

2 1 TekvTOoTrOLNON TTPOLOVTOC
Katnyopio npOLOVTog ATec0oLAP KoL XVTAANGKTLKG — www.dimartino.it/prodotti

e  EpTropikn ovopooic, KWALKOG TIPOiOVTOG, PLOPOG OELPARG: AVATPEETE OTNV ETIKETK TOU TTPOLOVTOC YL TUYKEKPLUEVEG
TIANpOWopieC.

e Ovopa KoL dLebBuvon KATXOKELXOTH:
Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI) - ItaAiac TnA. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Odnyieg xpriong
I'Isplypoupn TOU TIPOLOVTOG KXL TWV EEXPTNHETWYV TOU:

To a€eoovdp Di Martino TrepAapB&VOLVY L TIARPN OELp& EE_,O(pTr] HETWY TTOL £XOLV OXEDLXOTEL YLK VK s‘c:,omcpa)\LCouv Bs)\'rto-rsg
€TTOO0ELC KOL PEYXAN dL&PpKELK TWAG OTOV EEOTTIALOHO. 2 KUTE TTEPIAXUBAVOVTAL OL AKVOEC, T KKPOWUTLX, OL TIPOEKTXOELG,
oL AxBég, oL kapTTGveg TLTaVIOKTOVING KoL 0 puBuLOTAG Trieong. To GVTRAAGKTLKE, OTIWG OL LUAVTEG WHOL, OL LUAVTEC,
T GKPOPUOLX KOL TK EEXPTAUKTH TUVAKPUOAOYNONG, £XOUV OXEDLXOTEL YLK VO dLXO@AXAICOLV TNV TIANPN AELTOUPYLKOTNTX
KGL TN dlaxTApnon Twv emdooeswv Twv Tpoidvtwy Di Martino. K&Bs a€e00u&p/AVTRANKKTLKO €XEL OXEDLKOTEL YyLX VO
€EXOPAATeL CLUPBATOTNTA KAL PEYLOTH KTTOdOON HE TX TTPOioVTH Di Martino, cUPBXANOVTAC OTH BEATIWON TNC AELTOLPYLKAG
XTTOTEAEOURTIKOTNTHG KL TNG XOQAAELKG XPHONC.

3KOTIOG KXL TTPOBAETTOUEVN XPNON:

e AUT& T TTPOIOVTX TTPOOPITOVTAL YLK THV GVTLKATXOTRON KKL TV EVOWHKTWON EEXPTNUATWY OTOV €E0TTALOMO Di Martino,
UE OKOTIO TNV TIXP&TAON TG dL&pkeLag CWAG Tou, TN BEATIWON TNG AELTOLPYLKOTNTAG TOU KKL T dLXO@EALON TNG OWOTAC
OUVTAPNONG TOL PE TNV TT&PODO TOL XPOVOU.

SUVXPHOAOYNON EEXPTNHATWY KOXL XVTXAAXKTLKWV:
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e  BeBawwOelTe OTL okoAovBeiTe TG edLKkég odnyleg IOV TIXPEXOVTOL ylo k&0Oe
eEGPTNU, ENEYXOVTAC ™ ouPBaTOTNTR Tou He TO HOVTENO AVRPOPKC.
XPHZH
Mpw a1td TN XpAON, eAEYETE TV KKEPALPEOTNTA TOUL EEXPTAUKTOC A TOU GVTOAAGKTIKOD K&L TH CUMBXTOTNT& TOUL pE TOV
€EOTTALOO.

e EykaTaoTAOTE GKOAOUOWVTAG TLG 0ONYLEG YLX VX KTTO@UYETE DUTAELTOLPYLEC.
e MeTk Tn Xprion, kaxOaploTe TO TIPOIOV K&l QUAKETE TO O€ ENPO HEPOC.

2.3 ToKTLKA KXL éKTRKTN OLUVTRAPNON

T&KTLKN oLVTNPNON:
e MeTk amd k&Be XpRon, KXOXPIOTE TIPOCEKTIKE TO EEXPTAUATA YLK VO XQXLPETETE TUXOV LTTONE(HUOTH BPWHLAC KoL
XNULKWV 0LOLWV.
o EAéyETE TNV KATXOTHON TWV EEXPTNUATWY KAL GVTIKKTXOTAOTE 00K £X0LV (POapEL.
e No @UAKOTETOL O ENPO UEPOC, MOKPLX KTTO TO GUETO NALKKO (QUWC.

‘EKTOXKTN ouvTnpnon:
o AVTIKKTXOTAOTE TK KATEOTPHUUEV EEXPTAURTH XPNOLUOTIOLWVTHG KTTOKAELOTIKE YVAOLX vTOXAAXKTLK& Di Martino.
o TN BEATIOTEG ETTLOOTELG, RVATPEETE TNV EVOTNTA KVTOXANGKTIKWV KKL EEXPTNUETWY 0ToV LoTéTOTTO www.dimartino.it/
accessories.

2.4 ATTXLTNOELG XOPXAELXG
MposldotrolNoelg yix mOxvoUg KLvdOVOUG TTou OXETICOVTXL PE THV XKXTXAANAN

xpnon TOL ﬂpOlOVTOQ
Xpnctuonota‘rs O(HOK)\ELOTLKO( o€eaou&p Kol O(VT(X)\)\(XKTLKO( Di Martino.
e No @op&Te KAT’AANAG YEVTLX KGL TIPOOTATEVTLKO €EOTIALOUSO KXTK TV EYKATEOTAON, elBK& OTAV XeLP(TeOTe EEXPTAPAT TTOU
UTTOPEL V& €XOLV HOAUVOEL &XTTO XNULKE DTTOAE(HPGTA 1] GANEC duVNTLKK ETTIKIVOUVEC OLOTEC.
MnV ETTLXELPNOETE V& TUVXPUONOYNTETE EEXPTAMKTA TIOU OEV EIVAL CUUBATA.
N (QUAKOTETOL HOKPLX BTTO TILOLK.
3T0 TENOG TNG EYKRTROTKANG/TLUVTAPNONG, TIAUVTE TX XEPLK TKGC.
H akaTGANNAN xprion A N cANOLWoN XTTOAKCTTEL TOV KATROKEVKOTH &TTO K&GOE €LBVVN.

2.5 MeptpxAAovTik] dL&kOeon
ATIOppIYPN KOL XVOKOKAWGON OUU@WVX ME TOUG LOXUOVTEG TTEPLBXAAOVTLKOUG

KO(VOVLO'[IOUQ
510 TéNOG TNG Cwng TOu TTpOidvVTOC, on‘ropquJTe TX EEAPTAMNTE TOL ME 5[0((popO1TOLI‘]|J£VO TpOTl'O TOUPWVR UE ToUg
LOXVOVTEC KAVOVLOHOUC. ‘O TX EEXPTAURTA E(VAL AVAXKUKAWO LUK KL TTPETTEL VX KTTOPPITITOVTHL COUQWVA PE TOUC TOTTLKOVG
KOVOVLOHOUC YLX TV GVOKOKAWON TIAGOTLKWY. ZUMBOULAELTE(TE Tat CUUBOAK KXTTOPPLYPNC TTOL LTTGPXOLV Ot K&OE EEXPTNUX.

e T AETTTOMEPELC TIANPOWOPLEG OXETLKX HE TNV XTTOPPLYN TNG TUOKELKOLXG, eTTLOKEWOE(TE TOV LoTOTOTTO Wwww.dimartino.it
péow ToL KWdLkoL QR TTOUL BPLOKETAL Ot K&XOE ETIKETX TIPOIOVTOC.

e ATIOQUYETE TN JLKOTIOPR XNULKWYV UTTOAELUUETWY KXKL TOU TIPOLOVTOC OTO TIEPLBAANOV, LIOBETWVTHG TWOTEC TIPRKTLKEC
dL&Beong YLa TNV EAGXLOTOTIONON TWV TTEPLRAANOVTLKUIV ETTLTITWOEWV.

2.6 Eyyonon
ALXPKELX syyunong

* O KATXOKELKOTHG DECUEVETAL VO ETTLOKELKOEL N, EVOEXOUEVIG, VX QVTIKATXOTACEL, UECW TOL EUTIOPOL, Yix Trepiodo 24
UNVWV &TTO ThV NUEPOUNVIX aYOp&S, T PéPN TOL TTPOLOVTOC TTOL TTAPOLOLATOLY KAXTROKELKOTLKO EAGTTWHK. EExLpolvTaL
EAXTTWHATA TTOL oWe{AovVTaL 0t aAAolwaT, AavBaopévn xpron f @Bopd&. MNa va elval éykupn n gyydnon, o XpRoTng TIpETTEL
V& TIRPXOWAEL OTOV TIWANTH TO TIPOLOV TIAAPEG 0 OAX TOU TX MEPN, ETTLOUVETITOVTAC ThV XTTOdELEN | GANO £YYPAR@O TTOL
XTTOBELKVOEL TNV NUEPOUNVIX BYOpP&C. Lot BOABELX KL GVTOXANKKTLK®, ETTLKOLVUWVAOTE HE TNV EELTINPETNOT TIEAXTWV HETW TG
LOTOTEA DG www.dimartino.it.

e H gyyinon dev kxAOTITEL TNHLEG TTOU TIPOKUTITOUV OXTTO KXTAAANARN XPAON 1 KVETTPKA GUVTHPNON.
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Lisavarusteet
ja varaosat

KAYTTO- JA HUOLTO-OPAS

Sovellettavat sddnnokset:
e Asetus 2023/988 Tuotteiden yleisestd turvallisuudesta

Tarkeimmadt vaatimukset:

e Eurooppalaisten turvallisuusmddrdysten noudattaminen
e  Kdyttoopas ja yksityiskohtaiset tiedot

e Tuotteen jdljitettdvyys

Johdanto

Kiitos, ettd valitsit Di Martino -tuotteiden lisdvarusteet ja varaosat. Ndmd tuotteet on suunniteltu takaamaan kdytdnndllisyys,
kestdvyys ja turvallisuus kdytossd. Di Martinon alkuperdiset lisdvarusteet varmistavat laitteiden oikean toiminnan ja maksimaalisen
tehokkuuden, mikd auttaa pidentdmaddn niiden kayttoikdd ja parantamaan suorituskykyd. Optimaalisen toiminnan varmistamiseksi
on tdrkedd kdyttdd vain Di Martinon valmistamien tuotteiden lisdvarusteita ja varaosia. Tdydellinen varaosavalikoima mahdollistaa
laitteiden helpon kunnostuksen. Ndma@ korkealaatuisista materiaaleista valmistetut komponentit takaavat luotettavan toiminnan

jopa vaativimmissa olosuhteissa, Parhaan ja turvallisimman kaytdn varmistamiseksi suosittelemme lukemaan tdman kdyttGoppaan
huolellisesti.

1. KASIKIRJAN TARKOITUS

Tdmd kdyttdopas on laadittu varmistamaan Di Martino S.p.A:n varaosien ja lisdvarusteiden turvallinen ja tehokas kaytto kuluttajille
tarkoitettujen tuotteiden turvallisuudesta annetun asetuksen (EU) 2023/988 mukaisesti.

2. KASIKIRJAN SISALTO

2.1 Tuotteen tunnistetiedot

e Tuoteryhmd: Lisdvarusteet ja varaosat - www.dimartino.it/prodotti
e  Kauppanimi, tuotekoodi, sarjanumero: Katso tarkat tiedot tuotteen etiketista.
e Valmistajan nimi ja osoite:

Di Martino S.p.A., Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Italia. Puhelin: +39 0424 8788, sdhkoposti: dimartino@dimartino.it

2.2 Kdyttoohjeet

Tuotteen ja sen osien kuvaus:

e Di Martino -lisdvarusteet sisdltdvat kattavan valikoiman komponentteja, jotka on suunniteltu takaamaan laitteiden
optimaalinen suorituskyky ja pitkaikaisyys. Ndihin kuuluvat suuttimet, suihkut, jatkeet, kahvat, rikkaruohojen torjuntakellot
ja paineens@dtimet. Varaosat, kuten olkahihnat, hihnat, suuttimet ja asennustarvikkeet, on suunniteltu varmistamaan
Di Martino -tuotteiden tdysi toimivuus ja suorituskyvyn sdilyminen. Jokainen lisGvaruste ja varaosa on suunniteltu

varmistamaan yhteensopivuus ja maksimaalinen tehokkuus Di Martino -tuotteiden kanssa, mikd parantaa toiminnan
tehokkuutta ja kdyttoturvallisuutta.

Kdyttotarkoitus ja kdyttotapa:
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e NdmG tuotteet on tarkoitettu Di Martino -laitteiden osien vaihtoon ja tdydentdmiseen, jotta niiden kadyttoikdd voidaan
pidentdd, toimivuutta parantaa ja varmistaa asianmukainen huolto ajan mittaan.

Lisdvarusteiden ja varaosien asennus:
e Varmista, ettd noudatat kunkin lisdvarusteen mukana toimitettuja ohjeita ja tarkistat yhteensopivuuden viitemallin kanssa.

KAYTTO:

e Tarkista ennen kdyttod, ettd lisdvaruste tai varaosa on ehjd ja yhteensopiva laitteen kanssa.
e Asenna ohjeiden mukaisesti toimintahdirididen valttdmiseksi.

e Puhdista tuote kayton jdlkeen ja sdilytd se kuivassa paikassa.

2.3 Sddnndllinen ja ylimddrdinen huolto

Sddnnollinen huolto:
e Puhdista lisdvarusteet huolellisesti jokaisen kdyttokerran jdlkeen lian ja kemikaalien poistamiseksi.
e Tarkista komponenttien kunto ja vaihda kuluneet osat.
e  Sdilytd kuivassa paikassa, suojassa suoralta auringonvalolta.

Poikkeuksellinen huolto:
e Vaihda vaurioituneet osat ainoastaan Di Martinon alkuperdisvaraosilla.
e Parhaan suorituskyvyn varmistamiseksi tutustu varaosien ja lisGvarusteiden osioon osoitteessa www.dimartino.it/
accessories.

2.4 Turvallisuusvaatimukset

Varoitukset tuotteen virheelliseen kdyttoon liittyvistd mahdollisista riskeisté:

e  Kdytd vain Di Martino -lisdvarusteita ja -varaosia.

e  Kdytd asianmukaisia kdsineitd ja suojavarusteita asennuksen aikana, erityisesti kdsitellessdsi komponentteja, jotka voivat olla
saastuneita kemiallisista jddmistd tai muista mahdollisesti vaarallisista aineista.

Ald pakata yhteensopimattomien osien kakoamista.

Sdilytd lasten ulottumattomissa.

Pese kddet asennuksen tai huollon jdlkeen.

Valmistaja ei ole vastuussa vadrinkdytdstd tai peukaloinnista,

2.5 Ympdristoystdvdllinen hdvittdminen

Hdvittéminen ja kierréitys voimassa olevien ympdristomddrdysten mukaisesti:

e  Kun tuote on kayttoikdnst lopussa, hdvitd sen osat erillddn muista jatteistd voimassa olevien maddrdysten mukaisesti, Kaikki
osat ovat kierrdtettdvid, ja ne on hdvitetttGvd paikallisten muovin kierrdtystd koskevien madrdysten mukaisesti. Tarkista
kunkin komponentin hdvittdmisohjeet.

e Lisdtietoja pakkauksen hdvittdmisestd |0yddt osoitteesta www.dimartino.it tai skannaamalla tuoteselosteessa olevan QR-
koodin.

e vdltd Kkemiallisten jd@mien ja tuotteen levidmistd ympdristéon ja kdytd asianmukaisia havittdmiskdytdntsjd
ympdristovaikutusten minimoimiseksi.

2.6 Takuu

Takuun voimassaoloaika:

e Valmistaja sitoutuu korjaamaan tai tarvittaessa vaihtamaan jdlleenmyyjén kautta 24 kuukauden ajan ostopdivastd alkaen
ne tuotteen osat, joissa on valmistusvirhe. Takuu ei kata vikoja, jotka johtuvat peukaloinnista, virheellisestd kdytdstd tai
kulumisesta. Jotta takuu olisi voimassa, kdyttdjdn on toimitettava jdlleenmyyijdlle tuote kokonaisuudessaan ja liitettdva
mukaan ostokuitti tai muu asiakirja, josta kdy ilmi ostopdivd. Jos tarvitset apua tai varaosia, ota yhteyttd asiakaspalveluun
osoitteessa www.dimartino.it.

e Takuu ei kata vahinkoja, jotka johtuvat virheellisestd kéytostd tai puutteellisesta huollosta.
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Dodatna oprema
| rezervni dijelovi

PRIRUCNIK ZA UPORABU | ODRZAVANJE

Primjenijivi propisi:

e Uredba 2023/988 Opca sigurnost proizvoda
Glavni zahtjevi:

e Uskladenost s europskim sigurnosnim propisima
e  Korisnicki prirucnik i detaljne informacije

e Sljedivost proizvoda

Uvod

Hvala Sto ste odabrali dodatnu opremu i rezervne dijelove iz linije Di Martino. Ovi proizvodi dizajnirani su kako bi osigurali prakti¢nost,
otpornost i sigurnost u uporabi. Originalni Di Martino pribor osigurava pravilan rad i maksimalnu ucinkovitost opreme, pomazuci
produljiti njezin vijek trajanja i poboljSati performanse. Za optimalan rad, neophodno je koristiti samo dodatnu opremu i rezervne
dijelove proizvodacta Di Martino. Kompletna linija rezervnih dijelova omogucuje jednostavno popravljanje vasih uredaja. Izradene
od visokokvalitetnih materijala, ove komponente jamce pouzdanu uporabu ¢ak i u najzahtjevnijim uvjetima. Za optimalnu i sigurnu
uporabu, molimo vas da pazljivo procitate ovaj prirucnik.

1. SVRHA PRIRUCNIKA

Ovaj je prirucnik sastavljen kako bi se osigurala sigurna i ucinkovita uporaba rezervnih dijelova i pribora Di Martino S.p.A,, u skladu s
Uredbom (EU) 2023/988 o sigurnosti proizvoda namijenjenih potrosacima.

2. SADRZAJ PRIRUCNIKA

2.1 Identifikacija proizvoda
e Kategorija proizvoda: Pribor i rezervni dijelovi - www.dimartino.it/prodotti
e Trgovacki naziv, Sifra proizvoda, serijski broj: Za detaljne informacije pogledajte naljepnicu na proizvodu.
e Naziviadresa proizvodaca:
Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI) - Italija Tel. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Upute za uporabu

Opis proizvoda i njegovih komponenti:

e Dodatna oprema Di Martino uklju¢uje cijeli niz komponenti dizajniranih kako bi se osigurala optimalna ucinkovitost i
dugovjecnost opreme. Medu njima su koplja, mlaznice, produZeci, rucke, zvona za uklanjanje korova i regulator tlaka. Rezervni
dijelovi, poput naramenica, remena, mlaznica i pribora za montazu, dizajnirani su kako bi osigurali punu funkcionalnost i
odrzavanje performansi proizvoda Di Martino. Svaki dodatak ili rezervni dio dizajniran je kako bi osigurao kompatibilnost i
maksimalnu ucinkovitost s proizvodima Di Martino, pridonoseci poboljSanju operativne ucinkovitosti i sigurnosti uporabe.

Svrha i namjena:
e  (Ovi proizvodi su namijenjeni zamjeni i nadogradnji komponenti Di Martino opreme kako bi se produljio njihov vijek trajanja,
poboljSala funkcionalnost i osiguralo pravilno odrzavanje tijekom vremena.
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Montaza pribora i rezervnih dijelova:

Obavezno slijedite posebne upute za svaki dodatak i provjerite kompatibilnost s referentnim modelom.

UPOTREBA:

Prije uporabe provjerite cjelovitost pribora ili rezervnog dijela i kompatibilnost s opremom.
Instalirajte slijededi upute kako biste izbjegli kvarove.
Nakon uporabe, ocistite proizvod i Cuvajte ga na suhom mjestu,

2.3 Redovito i izvanredno odrzavanje
Redovito odrzavanje:

e Nakon svake uporabe temeljito ocistite pribor kako biste uklonili ostatke prljavstine i kemikalija.
e  Provjerite ispravnost komponenti i zamijenite one koje su istroSene.
e Cuvati na suhom mjestu, zasticenom od izravne sunceve svjetlosti,

Izvanredno odrzavanje:

e Zamijenite o5tecene dijelove iskljucivo originalnim rezervnim dijelovima Bi Martino.
e Zaoptimalne performanse, pogledajte odjeljak rezervnih dijelova i pribora na web stranici www.dimartino.it/accessories.

2.4 Sigurnosni zahtjevi
Upozorenja o mogucim rizicima povezanim s nepravilnom uporabom proizvoda:

Koristite iskljucivo Di Martino pribor i rezervne dijelove,

Tijekom ugradnje nosite odgovarajuce rukavice i zastitnu opremu, posebno kada rukujete komponentama koje bi mogle biti
kontaminirane kemijskim ostacima ili drugim potencijalno opasnim tvarima.

Nemojte silom sastavljati nekompatibilne dijelove,

Cuvati izvan dohvata djece.

Nakon instalacije/odrzavanja operite ruke.

Nepravilna uporaba ili neovlasteno rukovanje iskljuuje odgovornost proizvodaca.

2.5 Zbrinjavanje otpada
Zbrinjavanje i recikliranje u skladu s vazec¢im propisima o zastiti okoliSa:

Na kraju zivotnog vijeka, odlozite komponente proizvoda odvojeno, u skladu s vazec¢im propisima. Sve komponente su
reciklabilne i moraju se zbrinuti u skladu s lokalnim propisima o recikliranju plastike. Pogledajte simbole za zbrinjavanje na
svakoj komponenti,

Za detaljne informacije o zbrinjavanju ambalaze posjetite web stranicu www.dimartino.it putem QR koda koji se nalazi na
svakoj etiketi proizvoda.

Izbjegavajte ispustanje kemijskih ostataka i proizvoda u okolis, primjenjujuci ispravne prakse zbrinjavanja kako biste smanyjili
utjecaj na okolis.

2.6 Jamstvo

Trajanje jamstva:

Proizvodac se obvezuje popraviti ili eventualno zamijeniti, putem trgovca, u razdoblju od 24 mjeseca od datuma kupnje, one
dijelove proizvoda koji su neispravni zbog proizvodne greske. Iskljuceni su nedostaci nastali uslijed neovlastenog rukovanja,
pogresne uporabe ili trosenja. Da bi jamstvo bilo valjano, korisnik mora prodavacu predati proizvod u potpunosti, zajedno s
racunom ili drugim dokumentom koji dokazuje datum kupnje. Za pomoc i rezervne dijelove kontaktirajte sluzbu za korisnike
putem web stranice www.dimartino.it.

Jamstvo ne pokriva Stetu nastalu nepravilnom uporabom ili neodgovaraju¢im odrzavanjem.
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Kiegeszitok es
potalkatreszek

HASZNALATI ES KARBANTARTASI UTMUTATO

Alkalmazandé jogszabalyok:
e 2023/988 rendelet - Altaldnas termékbiztonsdg

Fébb kévetelmények:

o Megfelel az eurdpai biztonsagi eldirasoknak
e Haszndlati Utmutato es részletes informadciok
e Termek nyomon kdvethetdsege

Bevezetes

Kdszonjuk, hogy a Di Martino termeékcsaldd tartozékait és alkatrészeit vdlasztotta. Ezeket a termeékeket Ugy tervezték, hogy
praktikusak, ellendlléak és biztonsdagosan haszndlhatok legyenek. A Di Martino eredeti tartozeékai biztositjadk a berendezések
megfelel6 mikodeset es maximadlis hatékonysagat, hozzdjdrulva azok elettartamadnak meghosszabbitdsahoz és teljesitmenyenek
javitasahoz. Az optimalis mikodes erdekeben fontos, hogy kizardlag a Di Martino dltal gyartott termekekhez keszUlt tartozekokat
es alkatrészeket hasznaljon. A teljes potalkatresz-kindlat megkonnyiti keszilekeid helyredllitasat. A kivald mindsegl anyagokbol
keszUult alkatrészek megbizhatd mukodest biztositanak meg a legnehezebb kérilmenyek kozott is. Az optimadlis és biztonsagos
haszndlat érdekeében kérjlk, figyelmesen olvassa el ezt a kézikényvet.

1. A KEZIKONYV CELJA

Ezt a kézikdnyvet azért dllitottuk 6ssze, hogy a Di Martino S.p.A. alkatrészeinek és tartozékainak biztonsdgos és hatékony
haszndlatat biztositsuk, a fogyasztoi termekek biztonsdgarol széld (EU) 2023/988 rendeletnek megfeleléen.,

2. A KEZIKONYV TARTALMA

2.1 Termékazonositds

o Termeékkategoria: Tartozekok eés alkatreszek - www.dimartino.it/prodotti

o Kereskedelmi név, termékkad, sorozatszam: A részletes informdciokert ldsd a termek cimkejet.

e  Gyartd neve és cime:
Di Martino S.p.A., Via Pavane, 1- 36065 Mussolente (VI), Olaszorszdg. Telefon: +39 0424 8788, e-mail: dimartino@
dimartino.it

2.2 Hasznadlati utmutato

A termeék és alkotéelemeinek leirasa:

e A Di Martino tartozekok a komponensek teljes skadldjat tartalmazzak, amelyek célja az optimdlis teljesitmény és a
berendezesek hosszu élettartamdnak biztositdsa, Ezek kozé tartoznak a ldndzsak, a fuvokak, a hosszabbitdk, a gombok,
a gyomirto harangok es a nyomadsszabdlyozok. A Di Martino termekek teljes funkcionalitasat es teljesitmeényet biztosito
alkatreszek, peldaul a vallpantok, szijak, fuvokak es szerelési tartozekok mind Ugy lettek tervezve, hogy garantadljak a Di
Martino termekek teljes funkcionalitdsat es teljesitmenyet, Minden tartozek es potalkatrész Ugy lett tervezve, hogy biztositsa
a Di Martino termeékekkel vald kompatibilitdst és a maximadlis hatékonysdgot, hozzdjdrulva a mdkoddeési hatékonysdg és a
haszndlati biztonsdg javitdsahoz.
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Cél és rendeltetés:
e Ezek a termékek a Di Martino berendezesek alkatrészeinek cseréjéere es kiegeszitésere szolgdlnak, hogy meghosszabbitsak
elettartamukat, javitsak mukodesiket és biztositsak a megfeleld karbantartdst az idg muldsaval.

Tartozekok es potalkatréeszek felszerelése:
e (Gydzddjon meg rola, hogy minden tartozékhoz koveti a mellékelt specidlis utasitdsokat, és ellendrizze a kompatibilitdst a
referenciamodellel.

HASZNALAT:

e Haszndlat elétt ellendrizze a tartozek vagy alkatrész epseget és a felszereléssel valé kompatibilitasat,
e A hibds mikodes elkerllése erdekeben kbvesse az utasitdsokat a telepités sordn.

e Haszndlat utdn tisztitsa meg a termeket, es tdrolja szdraz helyen.

2.3 Rendszeres és rendkiviili karbantartas

Rendszeres karbantartds:
e Minden hasznalat utdn alaposan tisztitsa meg a tartozekokat, hogy eltdvolitsa a szennyezddeseket és a vegyszereket,
e Ellendrizze az alkatrészek epseget, es cserelje ki a kopottakat.
e Szdraz, kozvetlen napfenytdl vedett helyen tarolandao.

Rendkivili karbantartds:
o A serllt alkatreszeket kizarélag eredeti Di Martino alkatrészekkel cserelje ki.
e Az optimdlis teljesitmeny érdekében keresse fel a www.dimartino.it/accessories webhely alkatréeszek és tartozekok
szakaszat,

2.4 Biztonsagi kovetelmények

Figyelmeztetések a termék helytelen haszndlatabdl eredé lehetséges kockazatokra:

e  Kizdrdlag Di Martino tartozékokat és alkatrészeket haszndljon.

o A telepités sordn viselj megfeleld véddkesztylit és veddfelszerelést, kiildnosen akkor, ha olyan alkatrészeket kezel, amelyek vegyi
maradvdnyokkal vagy mds potencidlisan veszelyes anyagokkal szennyezettek lehetnek,

Ne erdltesd a nem kompatibilis alkatrészek dsszeszereleset,

Gyermekektdl tavol tartando.

A telepités vagy karbantartds utan mosson kezet.

A nem megfeleld haszndlat vagy a termék modositdsa esetén a gydrté nem vdllal felel§sséget,

2.5 Kornyezetbarat artalmatlanitds

Artalmatlanitds és djrahasznositas a hatdlyos kérnyezetvedelmi eléirasoknak megfelel6en:

e Az élettartam végeén a termeék alkatrészeit szelektiven, a hatdlyos el8irasoknak megfelel6en drtalmatlanitsa. Minden
alkatrész Ujrahasznosithato, és a helyi mlanyag-ujrahasznositdsi eléirasoknak megfeleléen kell drtalmatlanitani. Tekintse
meg az egyes alkatrészeken taldlhato drtalmatlanitdsi szimbolumokat,

e A csomagolds artalmatlanitasaval kapcsolatos reszletes informaciokert latogasson el a www.dimartino.it weboldalra a
termek cimkejen talalhato QR-kod segitsegevel,

e Kerllje a kémiai maradvanyok es a termek kérnyezetbe jutdsat, es alkalmazzon megfeleld drtalmatlanitdsi modszereket a
kérnyezeti hatds minimalizdldsa érdekében.

2.6 Garancia

Garancia idétartama:

e A gyadrto vdllaljo, hogy a vadsdrldstol szamitott 24 hénapon belll a viszonteladon keresztll megjavitja vagy szlikség
eseten kicseréli a termek azon alkatreszeit, amelyek gyartdsi hibabol ered6en meghibdsodnak. A garancia nem terjed ki
a szakszerltlen haszndlatbal, helytelen haszndlatbdl vagy elhaszndléddsbal eredd hibakra., A garancia ervenyessegehez a
felhasznadlonak a teljes termeket, annak minden alkatrészevel egylitt, a vasarlds datumat igazold nyugtdval vagy egyeb
dokumentummal egyutt kell leadnia a viszonteladonal. Segitsegert es potalkatrészekert forduljon az lgyfelszolgdlathoz a
www.dimartino.it weboldalon keresztdil.

e A garancia nem terjed ki a nem megfelelé haszndlatbdél vagy karbantartdsbal eredd kdrokra.
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Tilbehor
og reservedeler

BRUKS- 0G VEDLIKEHOLDSMANUAL

Gjeldende forskrifter:
e Forordning 2023/988 om generell produktsikkerhet

Hovedkrav:

e QOverholdelse av europeiske sikkerhetsforskrifter
e  Bruksanvisning og detaljert informasjon

e Sporbarhet av produktet

Innledning

Takk for at du valgte tilbeher og reservedeler fra Di Martino-serien. Disse produktene er designet for @ sikre brukervennlighet,
holdbarhet og sikkerhet. Originalt tilbeher fra Di Martino sikrer at utstyret fungerer som det skal og er maksimalt effektivt, og bidrar
til & forlenge levetiden og forbedre ytelsen. For @ sikre optimal funksjon er det viktig @ kun bruke tilbehsr og reservedeler som er
produsert av Di Martino. Det komplette utvalget av reservedeler gjar det enkelt @ reparere apparatene dine. Disse komponentene
er laget av materialer av hey kvalitet og garanterer pdlitelig bruk selv under de mest krevende forhold. For optimal og sikker bruk,
vennligst les denne bruksanvisningen naye.

1. HANDBOKENS FORMAL

Denne handboken er utarbeidet for @ sikre trygg og effektiv bruk av Di Martino S.p.A.s reservedeler og tilbeher, i samsvar med EU-
forordning 2023/988 om produktsikkerhet for forbrukere.

2. INNHOLD | HANDBOKEN
2.1 Produktidentifikasjon

e  Produktkategori: Tilbehar og reservedeler - www.dimartino.it/prodotti
e Handelsnavn, produktkode, serienummer: Se produktets etikett for spesifikk informasjon.
e Produsentens navn og adresse:
Di Martino S.p.A,, Via Pavane 1, 36065 Mussolente (V1), Italia. TIf, +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Bruksanvisning

Beskrivelse av produktet og dets komponenter:

e Di Martino-tilbeheret inkluderer et komplett utvalg av komponenter designet for @ sikre optimal ytelse og lang levetid
for utstyret. Dette inkluderer lanser, dyser, forlengelser, handtak, ugressbjelker og trykkregulatorer. Reservedeler som
skulderstropper, stropper, dyser og monteringstilbeher er alle designet for & sikre full funksjonalitet og opprettholdelse
av ytelsen til Di Martino-produktene. Hvert tilbeher og hver reservedel er designet for @ sikre kompatibilitet og maksimal
effektivitet med Di Martino-produkter, og bidrar til & forbedre driftseffektiviteten og brukssikkerheten.

Formal og tiltenkt bruk:
e Disse produktene er beregnet pé @ erstatte og integrere komponenter i Di Martino-utstyr for @ forlenge levetiden,
forbedre funksjonaliteten og sikre riktig vedlikehold over tid.
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Montering av tilbeher og reservedeler:
o Sargfordfelgedespesifikkeinstruksjonenesomfelgermedhverttilbehsr,ogkontrolleratdeerkompatiblemedreferansemodellen.

BRUK:

e Kontroller at tilbehoret eller reservedelen er uskadet og kompatibel med utstyret far bruk,
e Installer i henhold til instruksjonene for @ unngd funksjonsfeil,

e  [Etter bruk, rengjsr produktet og oppbevar det pd et tart sted.

2.3 Ordinaert og ekstraordinzrt vedlikehold

Rutinemessig vedlikehold:
e  Etter hver bruk, rengjer tilbeharet grundig for @ fjerne smuss og kjemikalier,
e Kontroller komponentene og bytt ut slitte deler.
e Oppbevares pd et tort sted, skjiermet fra direkte sollys.

Ekstraordinzert vedlikehold:
e  Bruk kun originale Di Martino-reservedeler ved utskifting av skadede komponenter.
e For a sikre optimal ytelse, se avsnittet om reservedeler og tilbeher pd nettstedet www.dimartino.it/accessories.

2.4 Sikkerhetskrav

Advarsler om mulige risikoer ved feil bruk av produktet:

e  Bruk kun tilbehsr og reservedeler fra Di Martino.

Bruk egnede hansker og verneutstyr under installasjonen, spesielt ved h@ndtering av komponenter som kan vaere forurenset av
ljemiske rester eller andre potensielt farlige stoffer,

Ikkke monter deler som ikke er kompatible.

Oppbevares utilgjengelig for barn.

Vask hendene etter installasjon eller vedlikehold.

Feil bruk eller manipulering fraskriver produsenten ansvar.

2.5 Miljgpmessig avhending

Avhending og resirkulering i henhold til gjeldende miljaforskrifter:

e Ved endt levetid, avhend produktets komponenter separat i henhold til gjeldende forskrifter. Alle komponentene er
resirkulerbare og ma avhendes i henhold til lokale forskrifter for plastresirkulering. Se avfallssymbolene pé@ hver komponent,
For detaljert informasjon om avhending av emballasje, se nettstedet www.dimartino.it via QR-koden pd hver produktetikett,

e Unngd utslipp av kjemiske rester og produkt i miljpet ved @ benytte korrekte avhendingsmetoder for & minimere
miljepdvirkningen,

2.6 Garanti

Garantitid:

e Produsenten forplikter seg til & reparere eller eventuelt erstatte, giennom forhandleren, de delene av produktet som
viser seg @ vaere defekte pd& grunn av produksjonsfeil, i en periode pd 24 mdneder fra kjgpsdatoen. Defekter som skyldes
manipulering, feil bruk eller slitasje er ikke dekket. For at garantien skal vaere gyldig, méa brukeren levere hele produktet til
forhandleren, sammen med kvittering eller annet dokument som beviser kjigpsdatoen. For hjelp og reservedeler, kontakt
kundeservice via www.dimartino.it.

e Garantien dekker ikke skader som fglge av feil bruk eller mangelfullt vedlikehold.
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Accessoires en
reserveonderdelen

GEBRUIKS - EN ONDERHOUDSHANDLEIDING

Toepasselijke regelgeving:
e Verordening 2023/988 Algemene productveiligheid

Belangrijkste vereisten:

e Voldoet aan de Europese veiligheidsnormen

e  (Gebruikershandleiding en gedetailleerde informatie
e Traceerbaarheid van het product

Inleiding

Bedankt voor het kiezen van de accessoires en reserveonderdelen uit de Di Martino-lijn. Deze producten zijn ontworpen voor
gebruiksgemak, duurzaamheid en veiligheid. De originele accessoires van Di Martino zorgen voor een correcte werking en maximale
efficiéntie van de apparatuur, waardoor de levensduur wordt verlengd en de prestaties worden verbeterd. Voor een optimale
werking is het essentieel om uitsluitend accessoires en reserveonderdelen van Di Martino te gebruiken. Het complete assortiment
reserveonderdelen maakt het eenvoudig om uw apparaten te repareren. Deze componenten zijn gemaakt van hoogwaardige
materialen en garanderen een betrouwbaar gebruik, zelfs onder de meest veeleisende omstandigheden. Voor een optimaal en
veilig gebruik verzoeken wij u deze handleiding aandachtig te lezen.

1. DOEL VAN DE HANDLEIDING

Deze handleiding is opgesteld om een vejlig en effectief ?ebruik van de ref?erveo derdelen en accessoires van Di Martino S.p.A.
te garanderen, in overeenstemming met Verordening (EUT 2023/988 betreffende de veiligheid van voor consumenten bestemde

producten.

2. INHOUD VAN DE HANDLEIDING
2.1 Productidentificatie

e Productcategorie; Accessoires en reserveonderdelen - www.dimartino.it/prodotti
e Handelsnaam, productcode, serienummer: Raadpleeg het etiket op het product voor specifieke informatie.
e Naam en adres van de fabrikant:
Di Martino S.p.A,, Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Italié. Telefoon: +39 0424 8788, E-mail: dimartino@dimartino.it

2.2 Gebruiksaanwijzing

Beschrijving van het product en de onderdelen:

e De accessoires van Di Martino omvatten een compleet assortiment onderdelen die zijn ontworpen om optimale prestaties
en een lange levensduur van de apparatuur te garanderen. Hieronder vallen lansen, sproeiers, verlengstukken, handgrepen,
onkruidbestrijdingsbellen en drukregelaars.  Reserveonderdelen zoals schouderbanden, riemen, spuitmonden en
montageaccessoires zijn allemaal ontworpen om de volledige functionaliteit en prestaties van Di Martino-producten te
garanderen. Elk accessoire en reserveonderdeel is ontworpen om compatibiliteit en maximale efficiéntie met Di Martino-
producten te garanderen, wat bijdraagt aan een verbeterde operationele efficiéntie en gebruiksveiligheid.



dimartino

Doel en beoogd gebruik:
o Deze producten zijn bedoeld voor het vervangen en integreren van onderdelen van Di Martino-apparatuur om de
levensduur te verlengen, de functionaliteit te verbeteren en een correct onderhoud in de loop der tijd te garanderen.,

Montage van accessoires en reserveonderdelen:
o Zorgervoordatudespecifiekeinstructiesvoorelkaccessoireopvolgtencontroleerofdezecompatibelzijnmethetreferentiemodel.

GEBRUIK:

e Controleer voor gebruik of het accessoire of reserveonderdeel intact is en of het compatibel is met de apparatuur.
e Volg de instructies bij het installeren om storingen te voorkomen.

e Reinig het product na gebruik en bewaar het op een droge plaats.

2.3 Regelmatig en incidenteel onderhoud

Routineonderhoud:
e Reinig de accessoires na elk gebruik grondig om vuil en chemicalién te verwijderen.
e (Controleer de integriteit van de componenten en vervang versleten onderdelen.
e Bewaar op een droge plaats, uit de buurt van direct zonlicht,

Buitengewoon onderhoud:
e Vervang beschadigde onderdelen uitsluitend met originele Di Martino-reserveonderdelen.
e Voor optimale prestaties raadpleegt u de sectie reserveonderdelen en accessoires op de website www.dimartino.it/
accessories.

2.4 Veiligheidseisen

Wuurschuwmgen over mogelijke risico's bij onjuist gebruik van het product:
Gebruilk uitsluitend accessoires en reserveonderdelen van Di Martino.
e Draag tijdens de installatie geschikte handschoenen en beschermingsmiddelen, vooral bij het hanteren van onderdelen die
mogelijk verontreinigd zijn met chemische resten of andere potentieel gevaarlijke stoffen.
Forceer de montage van niet-compatibele onderdelen niet,
Buiten het bereik van kinderen houden.
Was uw handen na installatie of onderhoud.
Onjuist gebruik of manipulatie sluit de aansprakelijkheid van de fabrikant uit.

2.5 Milieuverantwoorde afvoer

Verwijdering en recycling volgens de geldende milieuvoorschriften:

e Voer de onderdelen van het product aan het einde van de levensduur gescheiden af, in overeenstemming met de geldende
voorschriften, Alle onderdelen zijn recyclebaar en moeten worden afgevoerd volgens de plaatselijke voorschriften voor het
recyclen van plastic. Raadpleeg de verwijderingssymbolen op elk onderdeel.

e Voor gedetailleerde informatie over het weggooien van de verpakking, raadpleeg de website www.dimartino.it via de QR-
code op elk productlabel.

e Voorkom het vrijkomen van chemische resten en het product in het milieu door de juiste verwijderingsmethoden te gebruiken
om de impact op het milieu te minimaliseren.

2.6 Garantie

Garantietermijn:

e De fabrikant verbindt zich ertoe om, gedurende een periode van 24 maanden vanaf de aankoopdatum, onderdelen van het
product die gebreken vertonen als gevolg van een fabricagefout, te repareren of indien nodig te vervangen via de verkoper.
Defecten als gevolg van manipulatie, verkeerd gebruik of slijtage vallen niet onder de garantie. Om de garantie geldig
te laten zijn, moet de gebruiker het volledige product, inclusief alle onderdelen, bij de verkoper inleveren, samen met de
kassabon of een ander document waaruit de aankoopdatum blijkt. Voor ondersteuning en reserveonderdelen kunt u contact
opnemen met de klantenservice via www.dimartino.it.

e De garantie dekt geen schade die voortkomt uit onjuist gebruik of onvoldoende onderhoud.
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Akcesoria
| Czescl zamienne

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA | KONSERWACJI

Obowiqgzujgce przepisy:
e Rozporzgdzenie 2023/988 w sprawie ogolnego bezpieczenstwa produktow

Gtowne wymagania:

e 7Zgodnosc z europejskimi normami bezpieczenstwa
e Instrukcja obstugi i szczegdtowe informacje

o |dentyfikowalnos¢ produktu

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor akcesoriow i czesci zamiennych z linii Di Martino. Produkty te zostaty zaprojektowane z myslg o praktycznosci,
wytrzymatosci i bezpieczeristwie uzytkowania. Oryginalne akcesoria Di Martino zapewniajg prawidtowe dziatanie i maksymalng
wydajnosc sprzetu, przyczyniajgc sie do przedtuzenia jego zywotnosci i poprawy osiggow. Aby zapewnic¢ optymalne dziatanie,
nalezy uzywac wytgcznie akcesoriow i czesci zamiennych do produktow firmy Di Martino. Kompletna gama czesci zamiennych
umozliwia tatwg naprawe urzqdzen. Wykonane z wysokiej jakosci materiatow, te komponenty gwarantujg niezawodne dziatanie
nawet w najbardziej wymagajgcych warunkach. Aby zapewnic optymalne i bezpieczne uzytkowanie, prosimy o uwazne przeczytanie
niniejszej instrukeji.

1. CEL INSTRUKCJI

Niniejsza instrukcja zostata opracowana w celu zapewnienia bezpiecznego i skutecznego uzytkowania czesci zamiennych oraz
akcesoriow Di Martino S.p.A., zgodnie z rozporzgdzeniem (UE) 2023/988 w sprawie bezpieczenstwa produktéw konsumenckich,

2. CO ZAWIERA INSTRUKCJA
2.1 Identyfikacja produktu

e Kategoria produktu: Akcesoria i czesci zamienne - www.dimartino.it/prodotti
e Nazwa handlowa, kod produktu, numer seryjny: szczegdtowe informacje znajdujg sie na etykiecie produktu.
e Nazwa i adres producenta:
Di Martino S.p.A., Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Wtachy. Telefon: +39 0424 8788, e-mail: dimartino@dimartino.it

2.2 Instrukcja obstugi

Opis produktu i jego czesci sktadowych:

e  Akcesoria Di Martino to szeroka gama komponentdw zaprojektowanych z myslg o optymalnej wydajnosci i dtugiej zywotnosci
sprzetu. Nalezg do nich lance, dysze, przedtuzki, uchwyty, dzwonki do odchwaszczania oraz regulator cisnienia. Czesci
zamienne, takie jak paski na ramie, paski, dysze, or oraz akcesoria montazowe, zostaty zaprojektowane tak, aby zapewnic
petng funkcjonalnos¢ i utrzymanie wydajnosci produktow Di Martino. Kazde akcesorium lub czes¢ zamienna zostata
zaprojektowana tak, aby zapewni¢ kompatybilnos¢ i maksymalng wydajnose z produktami Di Martino, co przyczynia sie do
poprawy skutecznosci operacyjnej i bezpieczenstwa uzytkowania.

Przeznaczenie i spos6b uzycia:
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e  Produkty te sg przeznaczone do wymiany i uzupetnienia czesci wyposazenia Di Martino, aby przedtuzyc ich zywotnose,
poprawic funkcjonalnosc i zapewnic¢ prawidtowa konserwacje w czasie.

Montaz akcesoridw i czesci zamiennych:
e Nalezy przestrzega¢ instrukci dotgczonych do kazdego akcesorium, sprawdzajgc jego zgodnos¢ z  modelem.

SPOSO0B UZYCIA:

e  Przed uzyciem sprawdz, czy akcesorium lub czes¢ zamienna jest w dobrym stanie i czy jest kompatybilna z urzgdzeniem.
e Aby unikng¢ awarii, nalezy postepowac zgodnie z instrukcjami instalacji.

e  Po uzyciu produkt nalezy oczyscic¢ i przechowywac w suchym miejscu.

2.3 Konserwacja rutynowa i nadzwyczajna

Rutynowa konserwacja:
e Po kazdym uzyciu doktadnie oczysc akcesoria, aby usungc z nich wszelkie zabrudzenia i pozostatosci chemikaliow.
e Sprawdz stan elementdw i wymien zuzyte.
e  Przechowywac w suchym miejscu, z dala od bezposredniego dziatania promieni stonecznych.

Konserwacja nadzwyczajna:
e Wymieniaj uszkodzone czesci wytgcznie na oryginalne czesci zamienne Di Martino.
e Aby zapewni¢ optymalne dziatanie, zapoznaj sie z sekcjg dotyczgcg czesci zamiennych i akcesoriow na stronie www.
dimartino.it/accessories.

2.4 Wymagania bezpieczenstwa

Ostrzezenia dotyczgce mozliwych zagrozen zwigzanych z niewtasciwym uzyciem produktu:
o Uzywaj wytgcznie akcesoriow i czesci zamiennych Di Martino.

e Podczas instalacgji nalezy nosi¢ odpowiednie rekawice i srodki ochrony, zwtaszcza podczas pracy z elementami, ktére mogg byc
zanieczyszczone pozostatosciami chemicznymi lub innymi potendjalnie niebezpiecznymi substancjami,

Nie probuj montowac niekompatybilnych czesci.

Przechowywac poza zasiegiem dzieci,

Po zakonczeniu instalagji lub konserwacji nalezy umye rece.

Niewtasciwe uzytkowanie lub ingerencja w produkt wytqcza odpowiedzialnos¢ producenta.

2.5 Utylizacja odpadow

Utyllzuqu i recykling zgodnie z obowigzujgcymi przepisami ochrony Srodowiska:
Po zakoriczeniu uzytkowania produktu, nalezy zutylizowac jego czesci zgodnie z obowigzujgcymi przepisami dotyczgcymi
segregacji odpadow. Wszystkie elementy nadajg sie do recyklingu i nalezy je utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczgcymi recyklingu tworzyw sztucznych, Sprawdz symbole utylizacji na kazdym elemencie.

e Szrczegotowe informacje na temat utylizacji opakowan znajdziesz na stronie www.dimartino.it, ktérg otworzysz za pomocg
kodu QR umieszczonego na kazdej etykiecie produktu,

e Unikaj uwalniania pozostatosci chemicznych i produktu do $rodowiska, stosujgc wtasciwe praktyki utylizacji, aby
zminimalizowa¢ wptyw na srodowisko.

2.6 Gwarancja

Okres gwarangji:

e Producent zobowigzuje sie do naprawy lub ewentualnej wymiany, za posrednictwem sprzedawcy, w ciggu 24 miesiecy od
daty zakupu, tych czesci produktu, ktore okazq sie wadliwe z powodu wady fabrycznej. Wykluczone sg wady wynikajgce
z manipulacgji, niewtasciwego uzytkowania lub zuzycia. Aby gwarancja byta wazna, uzytkownik musi zwroci¢ sprzedawcy
kompletny produkt wraz z paragonem lub innym dokumentem potwierdzajgcym date zakupu. W celu uzyskania pomocy lub
zamowienia czesci zamiennych, prosimy o kontakt z naszym dziatem obstugi klienta za posrednictwem strony internetowej
www.dimartino.it.

e Gwarancja nie obejmuje szkdd wynikajgcych z niewtasciwego uzytkowania lub nieodpowiedniej konserwacji.
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Acessorios e
pecas
sobressalentes

MANUAL DE UTILIZAGAO E MANUTENGAD

Regulamentos aplicaveis:
e Regulamento 2023/988 Seguranca geral dos produtos

Principais requisitos:

e Conformidade com as normas de seguranca europeias
e Manual de utilizacdo e informacoes detalhadas

e Rastreabilidade do produto

Introducdo

Obrigado por escolher os acessorios e pecas de substituicdo da linha Di Martino. Estes produtos foram concebidos para garantir
praticidade, resisténcia e seguranca na utilizagdo. 0s acessorios originais Di Martino garantem o funcionamento correto e a
maxima eficiéncia dos equipamentos, contribuindo para prolongar a sua vida Util e melhorar o seu desempenho. Para garantir
um funcionamento ideal, é essencial utilizar acessarios e pecas de substituicdo exclusivamente para produtos fabricados pela Di
Martino. A linha completa de pecas de substituicdo permite uma fdcil reparacdo dos seus aparelhos. Fabricados com materiais
de alta qualidade, estes componentes garantem uma utilizacdo fidvel, mesmo nas condicées mais exigentes. Para uma utilizacto
otimizada e segura, leia atentamente este manual.

1. OBJETIVO DO MANUAL

Este manual foi elaborado para garantir a utilizacdo segura e eficaz das pecas sobressalentes e acessorios da Di Martino S.p.A,, em
conformidade com o Regulamento (UE) 2023/988 relativo @ seguranca dos produtos de consuma.

2. CONTEUDO DO MANUAL
2.1dentificacdo do produto

e Categoria do produto: Acessorios e pecas de substituicdo - www.dimartino.it/prodotti
e Nome comercial, cédigo do produto, nimero de série: consulte a etigueta do produto para obter informacoes especificas.
¢ Nome e morada do fabricante:

Di Martino S.p.A., Via Pavane, 1- 36065 Mussolente (V1) - Itdlia. Telefone: +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Instrucées de utilizacgéo

Descricdo do produto e dos seus componentes:

e (Os acessorios Di Martino incluem uma gama completa de componentes concebidos para garantir um desempenho 6timo
e uma longa duracdo dos equipamentos. Entre estes, incluem-se lancas, jatos, extenstes, manipulos, campdnulas de
deserbacd@o e reguladores de pressdo. As pecas sobressalentes, como ombreiras, correias, jatos, 0-ring e acessorios de
montagem, sdio todas concebidas para garantir a plena funcionalidade e a manutencdo do desempenho dos produtos Di
Martino. Cada acessario ou peca de substituicto foi concebido para garantir a compatibilidade e a maxima eficiéncia com os
produtos Di Martino, contribuindo para melhorar a eficdcia operacional e a seguranca de utilizacdo.
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Finalidade e utilizac@o prevista:
e  Estes produtos destinam-se a substituic@o e integracdo de componentes de equipamentos Di Martino, para prolongar a
sua vida util, melhorar a sua funcionalidade e garantir uma manutenc@o adequada ao longo do tempo.

Montagem de acessorios e pecas sobressalentes:
e (Certifigue-se de sequir as instructes especificas fornecidas para cada acessorio, verificando a compatibilidade com o modelo
de referéncia.

UTILIZACAQ:

e Antes de utilizar, verifigue a integridade do acessorio ou peca de substituictio e a sua compatibilidade com o equipamento.
e Instale sequindo as instrucdes para evitar avarias.

e Apas a utilizacdo, limpe o produto e guarde-o num local seco.

2.3 Manutencdo ordindria e extraordindria

Manutencdo de rotina:
e ApOs cada utilizacdo, limpe cuidadosamente os acessarios para remover residuos de sujidade e produtos guimicas.
e Verifigue a integridade dos componentes e substitua os que estiverem gastos.
e Conservar em local seco e protegido da luz solar direta.

Manutencdo extraordindria:
e Substitua os componentes danificados utilizando exclusivamente pecas de substituicto originais Di Martino.
e Para garantir o melhor desempenho, consulte a seccto de pecas e acessorios no site www.dimartino.it/accessories.

2.4 Requisitos de Seguranca

Avisos sobre os possiveis riscos associados ao uso incorreto do produto:

e  Utilize apenas acessorios e pecas de substituicdo Di Martino.

e Utilize luvas e protegdes adequadas durante a instalacdo, especialmente ao manusear componentes gque possam estar
contaminados com residuos quimicos ou outros agentes potencialmente perigosos.

Ndo force a montagem de componentes incompativeis.

Manter fora do alcance de criangas.

No final da instalacdo/manutencdo, lave as mdos.

0 uso indevido ou a adulterac@o do produto isenta o fabricante de qualguer responsabilidade.

2.5 Eliminagdo ambiental

Eliminacdo e reciclagem de acordo com as normas ambientais em vigor:

e No final da vida util, elimine os componentes do produto de forma diferenciada, em conformidade com a legislacdo em vigor.
Todos os componentes sdo recicldveis e devem ser eliminados de acordo com as normas locais de reciclagem de pldsticos.
Consulte os simbolos de eliminacGo em cada componente.

e Para obter informac6es detalhadas sobre a eliminacdo das embalagens, consulte o site www.dimartino.it através do cadigo
QR presente em cada etigueta do produto.

e Evite a dispersto de residuos quimicos e do produto no ambiente, adotando prdaticas de eliminacdo corretas para minimizar
0 impacto ambiental.

2.6 Garantia

Duracdo da garantia:

e 0 fabricante compromete-se a reparar ou, se necessdario, substituir, através do revendedor, as pecas do produto gue
apresentem defeitos de fabrico, durante um periodo de 24 meses a contar da data de compra. Excluem-se defeitos causados
por adulteracdo, utilizactio incorreta ou desgaste. Para gue a garantia seja vdlida, o utilizador deve entregar o produto
completo, com todas as suas pecas, ao revendedor, juntamente com a fatura ou outro documento que comprove a data de
compra. Para assisténcia e pecas de substituicdo, contacte o servico de apoio ao cliente atraves do site www.dimartino.it.

e A garantia ndo cobre danos resultantes de uso indevido ou manutencdo inadequada.
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Accesorlili
Si piese de
schimb

MANUAL DE UTILIZARE S iNTRETINERE

Reglementari aplicabile:
e Regulamentul 2023/988 privind siguranta generald a produselor

Cerinte principale:

e Conformitate cu standardele europene de siguranta
e Manual de utilizare si informatii detaliate

e Trasabilitatea produsului

Introducere

Va multumim cd ati ales accesoriile si piesele de schimb din gama Di Martino. Aceste produse sunt concepute pentru a garanta confort,
durabilitate si siguranta in utilizare. Accesoriile originale Di Martino asigura functionarea corecta si eficienta maxima a echipamentelor,
contribuind la prelungirea duratei de viata si la imbunatatirea performantelor acestora. Pentru a asigura o functionare optima, este
esential sd utilizati accesorii si piese de schimb exclusiv pentru produsele fabricate de Di Martino. Gama completa de piese de schimb
permite o reparatie usoara a aparatelor dumneavoastra. Fabricate din materiale de inalta calitate, aceste componente garanteazd o
utilizare fiabila chiar si in cele mai solicitante conditii. Pentru o utilizare optima si sigurd, vd rugam sa cititi cu atentie acest manual.

1. SCOPUL MANUALULUI

Acest manual a fost elaborat pentru a asigura utilizarea sigura si eficienta a pieselor de schimb si accesoriilor Di Martino S.p.A., in
conformitate cu Regulamentul (UE) 2023/988 privind siguranta produselor destinate consumatorilor.

2. CONTINUTUL MANUALULUI

2.1 Identificarea produsului
e Categoria produsului: Accesorii si piese de schimb - www.dimartino.it/prodotti
e Denumire comerciald, cod produs, numar de serie: consultati eticheta produsului pentru informatii specifice.
e Numele si adresa producatorului:
Di Martino S. p.A., Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI), Italia. Telefon: +39 0424 8788. E-mail: dimartino@dimartino.it

2.2 Instructiuni de utilizare

Descrlerea produsulm si a componentelor sale:
Accesoriile Di Martino includ o ‘gama completd de componente concepute pentru a a5|gura performante optime si o duratd
de viatd lungd a echipamentelor. Printre acestea se numadra lanci, jeturi, extensii, manere, clopote de plivire SI regulator
de presiune. Piesele de schimb, precum bretelele, curelele, duzele si accesoriile de montaj, sunt toate concepute pentru a
asigura functionalitatea deplind si mentinerea performantel produselor Di Martino. Fiecare accesoriu/piesa de schimb este
conceput pentru a asigura compatlbllltatea si eficienta maxima cu produsele Di Martino, contribuind la imbunatatirea eficientei
operationale si a sigurantei in utilizare.

Scop si utilizare prevazuta:
e Aceste produse sunt destinate nlocuirii si integrdrii componentelor echipamentelor Di Martino, pentru a le prelungi durata de
viatd, a le imbunatati functionalitatea si a asigura o intretinere corecta in timp.

Montarea accesoriilor si pieselor de schimb:
e Asigurati-vdcdurmatiinstructiuhile specifice furnizate pentru fiecare accesoriu, verificdnd compatibilitatea cu modelul de referinta.

UTILIZARE:

e Inainte de utilizare, verificati integritatea accesoriului sau a piesei de schimb si compatibilitatea cu echipamentul.
e Instalati urmand instructiunile pentru a evita defectiunile.
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e Dupad utilizare, curdtati produsul si depozitati-l intr-un loc uscat.

2.3 ?ntreginere curenta si extraordinara

Intretinere de rutina:
o ' Dupi fiecare utilizare, curdtati cu atentie accesoriile pentru a indeparta murdaria si reziduurile chimice.
e Verificati integritatea componentelor si inlocuiti-le pe cele uzate.
e A se pastra intr-un loc uscat, ferit de lumina directa a soarelui.

Intretinere extraordinara:
o’ Inlocuiti componentele deteriorate folosind exclusiv piese de schimb originale Di Martino.
e Pentru a asigura performante optime, consultati sectiunea de piese de schimb si accesorii de pe site-ul www.dimartino.it/
accessories.

2.4 Cerinte de siguranta

Avertlsmente privind posibilele riscuri asociate cu utilizarea incorecta a produsului:
Foloseste doar accesorii si piese de schimb Di Martino.

e Purtati manusi si echipament de protectie adecvat in timpul instaldrii, in special atunci cand manipulati componente care ar putea fi

contaminate cu reziduuri chimice sau aIt| agenti potential periculosi.

Nu fortati asamblarea componentelor incompatibile.

A nu se [3sa la indemana copiilor.

Spalati-va pe maini dupad instalare sau intretinere.

Utilizarea necorespunzatoare sau modificarea produsului exclude orice raspundere a producatorului.

2.5 Eliminarea deseurilor

Ellmlnarea si reaclarea conform reglementarilor de mediu in vigoare:
La sfarsitul duratei de viatd, eliminati componentele produsulw in mod diferentiat, in conformitate cu reglementdrile in vigoare.
Toate componentele sunt reciclabile si trebuie eliminate in conformitate cu reglementarlle locale privind reciclarea plasticului.
Consultati simbolurile de eliminare de pe fiecare componenta.

e Pentru informatii detaliate despre eliminarea ambalajelor, consultati site-ul www.dimartino.it folosind codul QR de pe fiecare
eticheta a produsului.

e  Evitati dispersarea reziduurilor chimice si a produsului in mediu, adoptand practici corecte de eliminare pentru a minimiza
impactul asupra mediului.

2.6 Garantie

Perloada de garantie:
Producitorul se angajeaZa sd repare sau, dacd este necesar, sd inlocuiascd, prin intermediul distribuitorului, piesele produsului
care prezinta defecte de fabricatie, pe o perioada de 24 de luni de la data achizitiei. Sunt excluse defectele cauzate de manipulare,
utilizare incorectd sau uzurd. Pentru ca garantia sa fie valabild, utilizatorul trebuie sa returneze distribuitorului produsul complet,
cu toate componentele sale, impreund cu factura sau un alt document care sd ateste data achizitiei. Pentru asistenta si piese de
schimb, contactati serviciul clienti prin intermediul site-ului www.dimartino.it.

e Garantia nu acoperd daunele cauzate de utilizarea necorespunzatoare sau de intretinerea inadecvata.
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AKceccyapbl
N 3anacHble
yacTu

PYKOBOACTBO MO 3KCIUTYATALUUU

U TEXHUYECKOMY OBCJTY XUBAHUIO

anIMEHI/IMbIe HOPMAaTUBHbIE aKTbl:
e PernameHT 2023/988 Ob6uLas 6e30NacHOCTb MPOAYKLUM

OCHOBHbIe TpE6OBaHMﬂ:

o CoOTBeTCTBUE €BPOMeckMM HopMaM be3onacHoCTr

e PykoBOACTBO nosib30BaTesNs U NnoApobHas nHbopmauus
o OTcnexusaHue NpoAyKLMU

BeepeHue

Bbnaroaapum Bac 3a BbIbop akceccyapoB v 3anyacTtei Di Martino. 3Tu npoAyKTbl pazpaboTaHsl Ans obecneyeHns NPakTUYHOCTU, MPOYHOCTH
1 6e30MacHOCTU B Mcronb3oBaHMU. OpurmHanbHble akceccyapbl Di Martino obecrneumBaloT MpaBuibHY paboTy M MaKCUMaNbHYHO
3¢ heKTUBHOCTL 060pYA0BAHNSA, CNOCOOCTBYA NPOASIEHMIO CPOKA €0 CNYXObI M YNYYLIEHWIO €r0 XapaKTePUCTUK. Ana onTuManbHOW paboTsl
060pyA0BaHMA BAXHO MCMOJIb30BaTh TOJIbKO OPUIMHa/bHbIe aKceccyapsl 1 3anyactu Di Martino. MonHbIN aCCOPTUMEHT 3anacHbIX YacTen
MO3BONAET /Ierk0o BOCCTAHOBUTL Ballun I'Ipl/l60pbl. N3roToBneHHbIe U3 BbICOKOKAYECTBEHHbIX MaTepunanos, 3T KOMMNOHEHTbl FapPaHTUPYIOT
HaZeXHyl paboTy Aaxke B CaMbIX C/TOXHbIX YCOBUAX. [ ONTUManbHOMO M 6e30MacHOro UCNO/b30BaHWs BHUMATENLHO NpoYnTanTe 3TO
PYKOBOACTBO.

1. UEJIb PYKOBOACTBA

[laHHOe pyKOBOACTBO COCTaBeHO ANs obecneyeHuns 6e3onacHoro n 3heKTMBHOMO MCMONb30BaHMS 3anacHbIX YacTel U NPUHAANEeXHOCTEN
Di Martino S.p.A. B cooTBeTcTBMYU C PernameHToMm (EC) 2023/988 0 6e30nacHOCTM NOTPebUTENbCKMX TOBAPOB.

2. COAEPXXAHUE PYKOBOACTBA

2 1 UpeHTndukauma npoaykra
Kateropusa ToBapa: Akceccyapsl 1 3an4actun - www.dimartino.it/prodotti

e ToproBoe HaMMeHOBaHUE, KOA NPOAYKTa, CEPUNHBIA HOMEP: CM. 3TUKETKY Ha NPOAYKTe ANA MOAYyYeHUN KOHKPETHOMN
nHbopmaumu.

e HawumeHoBaHUWe U agpec NpousBOAUTENS:
Di Martino S.p.A., Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI), UTanusa. Ten.: +39 0424 8788, dimartino@dimartino.it

2.2 MHCTPYKLMA MO NPUMEHEHUID

OnmcaHme npoaoykKta U ero KOMNOHeHTOB:
Akceccyapsl Di Martino Bkto4aoT B cebsi MOHbIA ACCOPTUMEHT KOMMOHEHTOB, pa3paboTaHHbIX Asia obecrneyeHns ONTUMabHON
NPOW3BOANTENBHOCTM U A0/IFOBEYHOCTM 0BopyaoBaHUs. K HUM OTHOCATCA Hacaaku, (GOPCYHKMW, YAJIUHWUTENW, PYKOATKU,
KOJINAKM ANA NPOMOJIKU U PEryasTop AABieHWA. 3anacHble 4acTh, TakKMe Kak MIeyeBble PEMHU, PeMHU, HOPCYHKU U MOHTAXKHbIE
NPUHAANEXHOCTK, pa3paboTaHbl Ans obecneyeHmns NoaHON GYHKLUMOHANBHOCTM M NoAAepx)aHma paboTocnocobHocTn npoaykuum Di
Martino. Kaxabiih akceccyap uav 3anacHas 4acTb pa3paboTaHbl Ans obecrneyeHns COBMECTMMOCTM U MaKCMMaNbHOM 3(pheKTUBHOCTH
¢ npoaykuuein Di Martino, 4To cnoco6cTByeT NoBbilWeHMI0 3hdMeKTUBHOCTM PaboThl 1 6€30MaCHOCTU UCMNOSb30BAHMS.

Ha3HauyeHue u npeanoJsiaraemMoe NCnoJib3oBaHue:
e DTV NPOAYKTHI NpeAHa3Ha4YeHbl A/ 3aMeHbl U A0MNOJIHEHUA KOMNOHEHTOB obopyaoBaHusa Di Martino, 4Tobbl NPoANNTL CPOK €ro
CNyx6bl, ynyywnTb hyHKUMOHANLHOCTb U 06ecneynTs NpaBuabLHOE 0BCNYXMBAHME C TEYUEHUEM BPEMEHU.

YcTaHOBKaA adKCeCCyapoB U 3anacCHbIX yacrem:
e O6s3arensHo clepynte cneumanbHbIM MNHCTPYKLMAM ans KaXA0ro
akceccyapa, nposepss ero COBMECTUMOCTb C COOTBETCTBYIOLLEN MOZeNbio.
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e [lepepa ncnonb3oBaHnem ybeanuTech, YTO aKCeccyap WM 3anacHas 4acTb He NMOBPEXAeHbl 1 COBMECTMMbI C 060pya0BaHNEM.
e YT0bbl M36€XKaTb HEUCMPABHOCTEN, CleAyiiTe UHCTPYKLUAM MO YCTAHOBKe.
e [locsie UCMONb30BAHMSA OUMCTUTE U3LENe U XPAHUTE ero B CyXoM MecTe.

2.3 NMnaHoBOe U BHeMNJIAaHOBOE 06CNyXXNUBaHue

NMnaHoBoe ob6cnyXnMBaHuUe:
° Mocne KaXX40ro ncnosib30BaHnA TwatesbHO OHMLLI,&VITG aKceccyapbl OT rpa3n U XMMUKaTOB.
. I'IpOBepre LLeOCTHOCTb KOMMOHEHTOB U 3aMeHNTe U3HOLWEeHHbIe.
° XpaHMTb B CyXOM MeCTe, 3alMULEHHOM OT NPAMbIX COJTHEYHbIX nyqeﬁ.

BHennaHoBoOe OGCJ’IY)KI/IBaHI/Ie:
e 3amMeHANTe NOBPeXAEHHbIe KOMMOHEHTbI TOJIbKO OpUIMHabHBIMUK 3anyactamu Di Martino.
e [lna obecneyeHus onTuManbHOM paboTbl obpaTuTech Kk pasaeny «3amnacHble 4acTu U akceccyapbl» Ha canTe www.dimartino.
it/accessories.

2.4 TpeboBaHua 6e30MacHOCTU
I'Ipen,ynpexmeHml o BO3MOXHbIX puckKax, CBA3AHHDbIX C HenpaBUJibHbIM

VICI'IOJ'I b30BaHNUEM MNpoAayKTa.:
V|CI'IOJ1b3yI/ITe TOJIbKO OpI/IFI/IHaﬂbeIe akceccyapsl 1 3anyactu Di Martino.
o Bo BpeMA YCTaHOBKMU HajeBanTe nepyaTkn U COOTBETCTBYKOULME CpeacTBa 3aLlNThI, 0cobeHHO npu pa60Te C KOMMNOHEHTaMK, KOTOpPbIE
MOryT 6bITb 3arpAasHeHbl XUMUYECKUMU OCTATKaMN Unn Apyrumy noTeHUnasibHO ONnaCHbIMU BeELLECTBAMN.
He nbiTanTech COANHUTL HECOBMECTMMbIE KOMMOHEHTHI.
XpaHUTb B HeJOCTYNMHOM A [eTen mecTe.
Mocne 3aBepLlieHna yCTaHOBKU Uniun O6C}1y)KI/IBaHI/I$| TLLATENbHO BbIMONTE PYKW.
HenpasunbHOe UCNonb30BaHNe WM BMELLATEIbCTBO B KOHCTPYKLMIO U341 UCKIOYAEeT OTBETCTBEHHOCTb NMPOU3BOAUTENS.

2.5 YTunusauuna orxonos
YTI/IJWISaLI,I/IfI n nepepa60TKa B COOTBeTCTBUUN C AeﬁCTBymeMM JKoNnormyecknmm

HOpMaMI/I
Mo oKOHYaHMM CpoKa CNYXObl yTUNN3UPYHTE KOMMOHEHTBI MPOAYKTA pPa3febHO, B COOTBETCTBUM C AelCTBYOWMMM HopMaMu. Bce
KOMMOHEHTbI NoANexaTt nepepaboTke v AOMKHbI BbITb YTUNN3UPOBAHLI B COOTBETCTBMU C MECTHLIMU MpaBuaaMu no nepepaboTke
nnactuka. O3HaKOMbTeCh C CUMBOJIAMU YTUM3ALMUN, YKA3aHHbIMW HA KaXXZOM KOMMOHEHTe.

e [lna nonyyeHus noapobHon mHbopmauuu ob yTuaMzauuu ynakoBku noceTuTe canT www.dimartino.it, ncnons3ys QR-koa,
YKa3aHHbIM Ha KaXA0W 3TUKeTKe NPoAYyKTa.

e  3beraniTe monagaHus XMMMUYECKMX OCTATKOB U MPOAYKTA B OKPYXKAIOLLYIO Cpedy, NPUMeHss NpaBuibHble MeTOAbl YTUAN3ALUM
AN MMHVMMU3ALWUM BO3LENCTBUS HA OKPYKAIOLLYIO Cpeay.

2.6 NapaHTHnAa

CpOK rapaHTuu:
MpouseoanTens 0ba3yeTcs B TeueHWe 24 MeCALLEB C AaTbl MOKYMNKW OTPEMOHTMPOBATL UM, NPU HEOBXOAMMOCTU, 3aMEHUTb Yepes
npoAaBLLa Te YaCcTu U3LeNns, KOTOPble OKaXyTCs AetheKTHbIMU U3-3a MPOU3BOACTBEHHOIO 6paKa. FapaHTUA He pacnpocTpaHaeTcs
Ha AedeKTbl, BO3HMKLWME B pe3y/bTaTe HeCaHKLWOHMPOBAHHOIO BMELLATENbCTBA, HEMPABUILHOMO UCMOJIb30BAHUA UM M3HOCA.
[ns Toro 4yTobbl rapaHTuA 6bina AeNCTBUTENbHA, NOJIb30BATENb A0/HKEH NPeAOCTaBUTL MPOAABLY TOBAP B MOJHON KOMMJEKTALLUNY,
NPUNOXMB KBUTAHLUIO UAN APYrOA AOKYMEHT, MOATBEPXKAAOWMI AATY NOKYNKU. A NoayyeHUs NOMOLLU U 3anacHbIX yacTen
obpatuTech B CNyXby NOAAEPXKKN KIMEHTOB yepe3 canT www.dimartino.it.

e [apaHTUA He pacnpoCTpaHAeTCA Ha MOBpeXAeHUA, BO3HUKIUME B pe3y/nbTaTe HeNpPaBWIbLHOrO WCMOJIb30BaHUA WU
HeHapanexauiero obcnykxmBaHus.
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Prislusenstvo
a nahradne diely

NAVOD NA POUZIVANIE A UDRZBU

Platné predpisy:

¢ Nariadenie 2023/988 o vseobecnej bezpecnosti vyrobkov

Hlavné poziadavky:

e Zhoda s eurépskymi bezpecnostnymi normami
e Ndvod na pouzitie a podrobné informdcie

e Sledovanie pévodu vyrobku

Uvod

Dakujeme, Ze ste si vybrali prislusenstvo a ndhradné diely z radu Di Martino. Tieto vyrobky st navrhnuté tak, aby bali praktické,
odolné a bezpecne pri pouzivani. Origindlne prislusenstvo Di Martino zaistuje spravnu funkciu a maximadlnu Ucinnost zariadeni, ¢im
prispieva k predlzeniu ich Zivotnosti a zlepSeniu vykonu. Pre optimdlne fungovanie je dolezite pouzivat prislusenstvo a nahradne
diely urc¢ené vyhradne pre vyrobky spolo¢nosti Di Martino, Kompletny sortiment nahradnych dielov umoznuje jednoduchd obnovu
vasich spotrebicov. Tieto komponenty, vyrobene z kvalitnych materidalov, zarucuju spolahlivé fungovanie aj v ndrocnych podmienkach.
Pre optimdlne a bezpecne pouzivanie si pozorne precitajte tento navod.

1. UCEL PRIRUCKY

Tato prirucka bola vypracovand s cielom quezpeﬁit’ bezpecneé a efektivne pouzivanie nahradnych dielov a prislusenstva spolocnosti
Di Martino S.p.A. v stllade s nariadenim (EU) 2023/988 o bezpecnosti spotrebitelskych vyrobkov.

2. 0BSAH PRIRUCKY
2.1 Identifikdcia vyrobku

e  Kategoria produktu: Prislusenstvo a ndhradne diely - www.dimartino.it/prodotti
e Obchodny ndzov, kad produktu, sériové cislo: Podrobne informdcie ndjdete na stitku produktu.
e Nazov a adresa vyrobcu:
Di Martino S.p.A,, Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Taliansko. Tel.; +39 0424 8788, dimartino@dimartino.it

2.2 Ndvod na pouzitie

Popis produktu a jeho sucasti:

e PrisluSenstvo Di Martino zahfna kompletny rad komponentov navrhnutych tak, aby zabezpecili optimdlny vykon a dlhu
Zivotnost' zariadeni, Patria sem trysky, ndstavce, rukovdte, zvonoveé rozprasovace a reguldtor tlaku. Ndhradné diely, ako su
ramenne popruhy, remene, trysky a montdzne prislusenstvo, sU navrhnuté tak, aby zabezpecili pinud funkénost' a zachoval
vykonnost' vyrobkov Di Martino. Kazde prislusenstvo a nahradny diel sU navrhnute tak, aby zabezpecili kompatibilitu a
maximalnu efektivitu s vyrobkami Di Martino, ¢im prispievaju k zlepSeniu prevadzkovej Ucinnosti a bezpecnosti pri pouzivani.

Ucel a pouzitie: ,

e Tieto produkty su urcene na vymenu a doplnenie komponentov zariadeni Di Martino s cielom predlzit ich zivotnost, zlepsit
ich funkénost' a zabezpecit ich spravnu udrzbu v priebehu casu.
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Montaz prislusenstva a ndhradnych dielov:
e  Uistite sa, Ze dodrziavate specifické pokyny pre kazdeé prislusenstvo a skontrolujte jeho kompatibilitu s prislusnym modelom.

POUZITIE:

e  Pred pouzitim skontrolujte, ¢i je prislusenstvo alebo ndhradny diel neporuseny a ¢i je kompatibilny s vasim zariadenim.
e Nainstalujte podla pokynov, aby ste predisli problémom.

e  Po pouziti vyrobok ocistite a uskladnite na suchom mieste,

2.3 Beznd a mimoriadna udrzba

Pravidelna udrzba:
e Po kazdom pouziti dokladne vycistite prislusenstvo, aby ste odstranili zvySky necistot a chemikalif,
e Skontrolujte stav komponentov a vymente tie, ktore su opotrebovane.
e Skladujte na suchom mieste, chranenom pred priamym sinecnym ziarenim.

Mimoriadna udrzba:
e Poskodene diely vymienajte vylutne za origindine ndhradneé diely Di Martino.
e Pre optimadlny vykon si pozrite sekciu nahradnych dielov a prislusenstva na webovej stranke www.dimartino.it/
accessories.

2.4 Poziadavky na bezpecnost’

Upozornenia na mozné rizika spojené s nespradvnym pouzivanim vyrobku:

e  Pouzivajte vyhradne prislusenstvo a nahradné diely znacky Di Martino.

e  Priinstaldcii noste vhodné rukavice a ochranné prostriedky, najmd pri manipuldcii s komponentmi, ktoré mézu byt kontaminované
chemikaliami alebo inymi nebezpecnymi Iatkami.

Nepokusajte sa spdjat’ nekompatibilné casti.

Uchovavajte mimo dosahu deti,

Po inStaldcii alebo udrzbe si umyte ruky.

Nespravne pouzitie alebo poskodenie vylucuje zodpovednost' vyrobcu.

2.5 Ekologicka likvidacia

Likviddcia a recykldcia v sulade s platnymi environmentdlnymi predpismi:

e Po skonceni zivotnosti zlikvidujte jednotliveé ¢asti vyrobku podla platnych predpisov. VSetky komponenty su recyklovatelne
a ich likviddcia musi byt v stlade s miestnymi predpismi o recykldcii plastov. Pozrite si symboly likviddcie na kazdej c¢asti.

e Podrobné informdcie o likvidacii obalov ndjdete na webovej stranke www.dimartino.it alebo pomocou QR kodu na kazdom
Stitku produktu,

e Zabrante Uniku chemickych zvySkov a produktu do zZivotného prostredia a dodrziavajte spravne postupy likvidacie, aby ste
minimalizovali vplyv na zivotneé prostredie.

2.6 Zdaruka

Zarucna doba:

e \lyrobca sa zavdzuje, ze v priebehu 24 mesiacov od datumu zakupenia opravi alebo vymeni prostrednictvom predajcu tie
casti vyrobku, ktoré budud vykazovat vyrobnud chybu. Vylucene su chyby sp6sobené neoprdavnenym zdsahom, nespravnym
pouzivanim alebo opotrebovanim. Pre platnost zdruky je potrebné, aby pouZivatel predal predajcovi kompletny produkt
spolu s danovym dokladom alebo inym dokladom preukazujicim ddtum zakudpenia. Pre pomoc a ndhradné diely kontaktujte
zakaznicky servis na stranke www.dimartino.it.

e Zdruka sa nevztahuje na Skody spésobené nespravnym pouzivanim alebo nedostatocnou tudrzbou.
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Dodatki
In rezervni deli

PRIROCNIK ZA UPORABO IN VZDRZEVANJE

Veljavni predpisi:
o Uredba 2023/988 o splosni varnosti izdelkov

Glavne zahteve:
e Skladnost z evropskimi varnostnimi predpisi
¢ Navodila za uporabo in podrobne informacije
e Sledljivost izdelka

Uvod

Hvala, ker ste izbrali dodatke in rezervne dele iz linije Di Martino. Ti izdelki so zasnovani tako, da zagotavljajo praktitnost, vzdrzljivost
in varnost pri uporabi. Originalni dodatki Di Martino zagotavljajo pravilno delovanje in maksimalno ucinkovitost opreme, kar prispeva
Kk podaljsanju njene zivljenjske dobe in izboljSanju zmogljivosti. Za optimalno delovanje je klju¢nega pomena, da uporabljate izkljucno
dodatke in rezervne dele, ki jih je izdelal Di Martino. Celotna linija rezervnih delov omogoca enostavno obnovo vasih naprav. Izdelani
iz visokokakovostnih materialov, ti deli zagotavljajo zanesljivo delovanje tudi v najzahtevnejsih pogojih., Za optimalno in varno
uporabo vas prosimo, da natantno preberete ta prirocnik.

1. NAMEN PRIROCNIKA

Ta prirocnik je bil pripravljen za zagotovitev varne in ucinkovite uporabe rezervnih delov in dodatkov Di Martino S.p.A,, v skladu z
Uredbo (EU) 2023/988 o varnosti potrosniskih izdelkov.

2. VSEBINA PRIROCNIKA
2.1 Identifikacija izdelka

e Kategorija izdelka: Dodatki in rezervni deli - www.dimartino.it/prodotti
e Trgovsko ime, koda izdelka, serijska Stevilka: Za podrobne informacije preverite etiketo na izdelku.
e Ime in naslov proizvajalca:
Di Martino S.p.A,, Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI1), Italija. Telefon: +39 0424 8788, e-posta: dimartino@dimartino.it

2.2 Navodila za uporabo

Opis izdelka in njegovih sestavnih delov:

e Dodatki Di Martino vkljutujejo celotno paleto komponent, zasnovanih za zagotavljanje optimalne ucinkovitosti in dolge
Zivljenjske dobe opreme. Mednje spadajo kopja, curki, podaljski, rocaji, zvonci za zatiranje plevela in regulatorji tlaka. Rezervni
deli, kot so naramnice, pasovi, Sobe in montazni dodatki, so zasnovani tako, da zagotavljajo popolno funkcionalnost in
ohranjanje zmogljivosti izdelkov Di Martino. Vsak dodatek ali nadomestni del je zasnovan tako, da zagotavlja zdruZljivost in
maksimalno ucinkovitost z izdelki Di Martino, kar prispeva k izboljSanju operativne ucinkovitosti in varnosti uporabe.,

Namen in predvidena uporaba:
e Tiizdelki so namenjeni zamenjavi in dopolnitvi komponent opreme Di Martino, da se podaljSa njihova zivljenjska doba,
izboljSa funkcionalnost in zagotovi pravilno vzdrzevanje skozi cas.
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Montaza dodatkov in rezervnih delov:

UpoStevajte  posebna navodila za vsak dodatek in preverite, ali je zdruZliiv z referentnim modelom.

UPORABA:

Pred uporabo preverite, ali je dodatek ali nadomestni del neposkodovan in zdruZljiv z opremo.
Za preprecevanje napak pri delovanju namestite v skladu z navodili,
Po uporabi izdelek ocistite in shranite na suhem mestu.

2.3 Redno in izredno vzdrzevanje
Redno vzdrzevanje:

e Povsaki uporabi temeljito ocistite dodatke, da odstranite umazanijo in kemikalije.
e Preverite stanje sestavnih delov in zamenjajte obrabljene.
e Hranite na suhem mestu, zastitenem pred neposredno sonc¢no svetlobo.

Izredno vzdrzevanje:

e PosSkodovane dele zamenjajte izklju¢no z originalnimi nadomestnimi deli Di Martino.
e Za optimalno delovanje preverite razdelek z rezervnimi deli in dodatki na spletni strani www.dimartino.it/accessories.

2.4 Varnostne zahteve
Opozorila o moznih tveganjih zaradi nepravilne uporabe izdelka:

Uporabljajte izklju¢no dodatke in rezervne dele Di Martino.

Med namestitvijo nosite ustrezne rokavice in zascitno opremo, zlasti pri rokovanju s komponentami, ki bi lahko bile kontaminirane
s kemi¢nimi ostanki ali drugimi potencialno nevarnimi snovmi,

Ne poskusajte sestavljati nezdruZljivih delov na silo.

Hraniti izven dosega otrok.

Po koncani namestitvi ali vzdrzevanju si umijte roke.

Nepravilna uporaba ali poseganje v izdelek izkljutuje odgovornost proizvajalca.

2.5 Odstranjevanje odpadkov
Odstranjevanje in recikliranje v skladu z veljavnimi okoljskimi predpisi:

0b koncu zivljenjske dobe izdelek razstavite in sestavne dele zavrzite loceno, v skladu z veljavnimi predpisi. Vse komponente
so primerne za recikliranje in jih je treba odstraniti v skladu z lokalnimi predpisi o recikliranju plastike. Preverite simbole za
odstranjevanje na vsaki komponenti,

Za podrobne informacije o odstranjevanju embalaZe obiscite spletno stran www.dimartino.it prek QR kode, ki jo najdete na
vsaki etiketi izdelka.

Preprecite razprsitev kemicnih ostankov in izdelka v okolje z uporabo pravilnih postopkov odstranjevanja, da zmanjsate vpliv
na okolje.

2.6 Garancija

Trajanje garancije:

Proizvajalec se zavezuje, da bo v 24 mesecih od datuma nakupa prek prodajalca popravil ali po potrebi zamenjal dele
izdelka, ki imajo proizvodno napako. Napake, ki nastanejo zaradi posegov, nepravilne uporabe ali obrabe, niso vkljucene.
Za uveljavitev garancije mora uporabnik prodajalcu predloZiti celoten izdelek z vsemi deli, skupaj z racunom ali drugim
dokumentom, ki dokazuje datum nakupa. Za pomoc in rezervne dele se obrnite na sluzbo za pomoc strankam prek spletne
strani www.dimartina.it.

Garancija ne krije Skode, ki nastane zaradi nepravilne uporabe ali neustreznega vzdrzevanja.
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Dodatna oprema
| rezervni delovi

UPUTSTVO ZA UPOTREBU | ODRZAVANJE

Vazeci propisi:

e Uredba 2023/3988 o opstoj bezbednosti proizvoda
Glavni zahtevi:

e Uskladenost sa evropskim bezbednosnim standardima

e Uputstvo za upotrebu i detaljne informacije
e Pracenje proizvoda

Uvod

Hvala Sto ste izabrali dodatnu opremu i rezervne delove iz linije Di Martino. Ovi proizvodi su dizajnirani da obezbede prakti¢nost,
izdrZljivost i bezbednost u upotrebi. Originalni Di Martino dodaci obezbeduju ispravan rad i maksimalnu efikasnost opreme,
doprinoseci produzenju njenog veka trajanja i poboljsanju performansi. Za optimalan rad, neophodno je koristiti dodatnu opremu i
rezervne delove iskljucivo za proizvode kompanije Di Martino. Kompletna linija rezervnih delova omogucava jednostavno popravljanje
vasih uredaja. 1zradene od visokokvalitetnih materijala, ove komponente garantuju pouzdanu upotrebu ¢ak i u najzahtevnijim
uslovima. Za optimalnu i bezbednu upotrebu, molimo vas da pazljivo procitate ovo uputstvo.

1. SVRHA PRIRUCNIKA

Ovaj prirucnik je sastavljen kako bi se osigurala bezbedna i efikasna upotreba rezervnih delova i dodatne opreme kompanije Di
Martino S.p.A., u skladu sa Uredbom (EU) 2023/988 o bezbednosti proizvoda namenjenih potrosacima.

2. SADRZAJ PRIRUCNIKA

2.1 Identifikacija proizvoda
e Kategorija proizvoda: Dodatna oprema i rezervni delovi - www.dimartino.it/prodotti
e Trgovacki naziv, Sifra proizvoda, serijski broj: Za detaljnije informacije pogledajte etiketu na proizvodu.
e Naziviadresa proizvodaca:
Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI) - Italija Tel. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Uputstvo za upotrebu

Opis proizvoda i njegovih komponenti:

¢ Dodatna oprema Di Martino obuhvata kompletan asortiman komponenti dizajniranih da obezbede optimalne performanse
i dug vek trajanja opreme. Medu njima su koplja, mlaznice, produZeci, ru¢ke, zvona za uklanjanje korova i regulator pritiska.
Rezervni delovi, kao Sto su naramenice, kaisevi, mlaznice i pribor za montazu, dizajnirani su da obezbede punu funkcionalnost
i odrzavanje performansi Di Martino proizvoda. Svaki dodatak ili rezervni deo je dizajniran da obezbedi kompatibilnost i
maksimalnu efikasnost sa Di Martino proizvodima, doprinoseci poboljsanju operativne efikasnosti i bezbednosti koriscenja.

Namena i predvidena upotreba:
e  (Ovi proizvodi su namenjeni za zamenu i dopunu komponenti Di Martino opreme kako bi se produzio njihov vek trajanja,
pobaoljSala funkcionalnost i obezbedilo pravilno odrzavanje tokom vremena.
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Montaza dodatne opreme i rezervnih delova:
e (Obavezno pratite specificna uputstva za svaki dodatak i proverite da li je kompatibilan sa referentnim modelom.

UPOTREBA:

e Pre upotrebe, proverite da li je dodatak ili rezervni deo ispravan i da li je kompatibilan sa opremom.
e Instalirajte pratedi uputstva kako biste izbegli kvarove.,

e Nakon upotrebe, ocistite proizvod i tuvajte ga na suvom mestu,

2.3 Redovno i vanredno odrzavanje

Redovno odrzavanje:
e Nakon svake upotrebe, temeljno ocistite dodatnu opremu kako biste uklonili ostatke prljavstine i hemikalija.
e Proverite integritet komponenti i zamenite one koje su istrosene.
e Cuvati na suvom mestu, zasticenom od direktne sun¢eve svetlosti.

Vanredno odrzavanje:
e Zamenite ostecene delove iskljucivo originalnim rezervnim delovima Di Martino.
e Za optimalne performanse, pogledajte odeljak za rezervne delove i dodatnu opremu na veb-sajtu www.dimartino.it/
accessories.

2.4 Bezbednosni zahtevi

Upozorenja o mogucim rizicima povezanim sa nepravilnom upotrebom proizvoda:

e  Koristite iskljutivo dodatnu opremu i rezervne delove kompanije Di Martino.

e Tokom instalacije nosite odgovarajuce rukavice i zastitnu opremu, posebno prilikom rukovanja komponentama koje mogu biti
kontaminirane hemijskim ostacima ili drugim potencijalno opasnim agensima.

Ne pokuSavajte da sastavite nekompatibilne delove.

Cuvati van domasaja dece.

Nalkon instalacije ili odrzavanja, obavezno operite ruke.

Nepravilna upotreba ili neovlas¢eno menjanje proizvoda oslobada proizvodaca odgovornosti,

2.5 Odlaganje u zivotnu sredinu

Odlaganje i recikliranje u skladu sa vazecim propisima o zastiti zivotne sredine:

e Na kraju zivotnog veka, odlozite komponente proizvoda odvojeno, u skladu sa vazec¢im propisima. Sve komponente su
reciklabilne i moraju se odlagati u skladu sa lokalnim propisima o recikliranju plastike. Pogledajte simbole za odlaganje na
svakoj komponenti,

e Za detaljne informacije o odlaganju ambalaze, posetite veb-sajt www.dimartino.it putem QR koda koji se nalazi na svakoj
etiketi proizvoda.

e |zbegavajte ispustanje hemijskih ostataka i proizvoda u zivotnu sredinu, primenjujuci ispravne prakse odlaganja kako biste
smanjili uticaj na zivotnu sredinu,

2.6 Garancija

Trajanje garancije:

e Proizvodac se obavezuje da ce, u roku od 24 meseca od datuma kupovine, popraviti ili zameniti, preko prodavca, one
delove proizvoda koji budu osteceni usled proizvodne greske. Ne pokriva nedostatke nastale usled neovlas¢enog koriscenja,
pogresne upotrebe ili habanja. Da bi garancija bila vazeca, korisnik mora prodavcu predati kompletan proizvod sa svim
njegovim delovima, uz prilozenu fiskalnu potvrdu ili drugi dokument koji dokazuje datum kupovine. Za pomoc i rezervne
delove, kontaktirajte korisnicku sluzbu putem sajta www.dimartino.it.

e  Garancija ne pokriva Stetu nastalu usled nepravilne upotrebe ili neadekvatnog odrzavanja.
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Aksesuarlar
ve yedek parcalar

KULLANIM VE BAKIM KILAVUZU

Gecerli yonetmelikler:
e 2023/988 sayil Genel Urlin Glvenligi Yénetmeligi

Temel gereksinimler:

e Avrupa glvenlik standartlarina uygunluk

e  Kullanim kilavuzu ve ayrintili bilgiler

o Urlin izlenebilirligi

Giris

Di Martino serisi aksesuar ve yedek parcalarini sectidiniz icin tesekkir ederiz. Bu Urlinler kullanimda pratiklik, dayanikhlik ve
glvenlik saglamak icin tasarlanmistir. Di Martino'nun orijinal aksesuarlari, ekipmanlarin dogru cahsmasini ve maksimum verimliligini
saglayarak, 6mrind uzatmaya ve performansini artirmaya yardimer olur, Optimum performans icin, yalnizca Bi Martino tarafindan
dretilen Urtnlerdeki aksesuar ve yedek parcalari kullanmaniz 6nemlidir. Eksiksiz yedek parca yelpazesi, cihazlarinizin kolayca
anarilmasini saglar. Yiksek kaliteli malzemelerden Uretilen bu bilesenler, en zorlu kosullarda bile glvenilir kullanim saglar. En iyi ve
gUvenli kullanim icin bu kilavuzu dikkatlice okumanizi 6neririz.

1. KILAVUZUN AMACI

Bu kilavuz, Di Martino S.p.A. yedek parcalarinin ve aksesuarlarinin, tiketicilere yonelik drdnlerin gtvenlidine iliskin (AB) 2023/988
sayil TuzUk uyarinca glvenli ve etkili kullanimini saglamak amaciyla hazirlanmistir,

2. KILAVUZUN iGERIGI

2.1 Uriin Tanimlama
o Uriin kategorisi: Aksesuarlar ve yedek parcalar - www.dimartino.it/prodotti
e  Ticari ady, Griin kodu, seri numarasi: Ayrintili bilgi icin Urtn etiketine bakiniz.
o Ureticinin adi ve adresi:
Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (V1) - italya Tel. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Kullanim Talimatlan

Urlin ve bilesenlerinin aciklamast:

e Di Martino aksesuarlari, ekipmanlarin optimum performans ve uzun 6marld olmasini saglamak icin tasarlanmis eksiksiz bir
bilesen yelpazesini icerir, Bunlar arasinda puskirtme borular, plskirtme uglari, uzatmalar, tutamaklar, yabani ot temizleme
canlari ve basing regilatort yer almaktadir, Omuz askilar, kayislar, plskirtme uclarr ve montaj aksesuarlari gibi yedek
parcalarin ttmuy, Di Martino Urtnlerinin tam islevselligini ve performansini korumak icin tasarlanmistir. Her aksesuar ve yedek
parca, Di Martino drdnleriyle uyumlu ve maksimum verimlilik saglayacak sekilde tasarlanmistir. Boylece, operasyonel etkinlidi
ve kullanim gtivenligini artirmaya yardimci olur,

Amac ve kullanim amaci:
e  Bu UrUnler, Bi Martino ekipmanlarinin 8mrind uzatmak, islevsellidini artirmak ve zaman icinde dodru balkimi saglamalk icin
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bilesenlerin dedistirilmesi ve entegrasyonu icin tasarlanmistir,

Aksesuar ve yedek parcalarin montajr:
e Her aksesuar icin verilen tzel talimatlara uydudunuzdan ve referans modeliyle uyumlulugunu kontrol ettiginizden emin olun.

e Kullanmadan 6nce, aksesuarin veya yedek parcanin saglamhigini ve ekipmanla uyumlulugunu kontrol edin.
e Arizalan 6nlemek icin kurulumu talimatlara g6re yapin.
e Kullandiktan sonra UrdinG temizleyin ve kuru bir yerde saklayin.

2.3 Olagan ve olaganiistii bakim

Rutin bakim:
e Her kullanimdan sonra, kir ve kimyasal kalintilarini gidermek icin aksesuarlari iyice temizleyin.
e Bilesenlerin bUtunligunt kontrol edin ve asinmis olanlari dedistirin,
e  Kuru ve dogrudan gines i1sigindan uzak bir yerde saklayin.

Olagandstd bakim:
e Hasarl parcalan yalnizca orijinal Bi Martino yedek parcalariyla dedistirin.
e Eniyi performansi elde etmek icin www.dimartino.it/accessories adresindeki yedek parca ve aksesuar bolimune bakin.

2.4 Guvenlik Gereklilikleri

Urdndn yanhs kullanimindan kaynaklanabilecek olasi risklere iliskin uyarilar:

e Yalnizca Di Martino aksesuarlarini ve yedek parcalarini kullanin.

e  Kurulum sirasinda, tzellikle kimyasal kalintilar veya dider potansiyel olarak tehlikeli maddelerle kirlenmis olabilecek parcalar
tutarken, uygun eldiven ve koruyucu ekipman kullanin,

Uyumsuz parcalar birlestirmeye calismayin,

Cocuklarin erisemeyecedi yerlerde saklayin.

Kurulum veya bakim isleminden sonra ellerinizi yikayin.

Yanlis kullanim veya kurcalama, Ureticinin sorumlulugunu ortadan kaldirr.

2.5 Gevreye uygun bertaraf

Ylrdrlikteki cevre diizenlemelerine uygun olarak bertaraf ve geri donisim:

e Urtinin kullanim &mri sona erdiginde, bilesenlerini yirirlikteki ydnetmeliklere uygun olarak ayrnistirarak bertaraf edin,
TUm bilesenler geri dondstdrdlebilir olup, yerel plastik geri dontstm yonetmeliklerine uygun olarak bertaraf edilmelidir, Her
bilesenin Uzerindeki atik sembollerine bakin.

e Ambalajlanin bertarafi haklkinda aynintili bilgi icin, her Grdn etiketindeki QR kodunu kullanarak www.dimartino.it adresini
ziyaret edin.

e (Cevresel etkiyi en aza indirmek icin dogru bertaraf uygulamalarini benimseyerek kimyasal kalintilarin ve Grintn cevreye
dadiimasini 6nleyin.

2.6 Garanti

Garanti sdresi:

o Uretici, satin alma tarihinden itibaren 24 ay boyunca, Urintn Uretim hatasi nedeniyle kusurlu oldugu tespit edilen parcalarini
bayi aracihdiyla onarmay! veya gerekirse dedistirmeyi taahhit eder. Kurcalama, yanhs kullanim veya asinma kaynakli
kusurlar garanti kapsami disindadir. Garantinin gecerli olmasi icin, kullanicr Grdntn tamamini, satin alma tarihini gésteren
fatura veya baska bir belgeyle birlikte saticiya teslim etmelidir. Yardim ve yedek parca icin www.dimartino.it adresinden
musteri hizmetleriyle iletisime gecebilirsiniz.

e  Garanti, yanhs kullanim veya yetersiz bakimdan kaynaklanan hasarlari kapsamaz.






